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LITVA SLAVÍ 600. VÝROČÍ SVÉHO OBRÁCENÍ 
NA KŘESŤANSTVÍ

Její komunistické autority samozřejmě varují věřící 
před náboženskými projevy na veřejnosti.

V letošním červnu 1987 se 
připomíná 60(1. výročí obrácení 
Litvy ke křesťanství. Litva, 
která je od roku 1940 pod 
sovětskou okupaci ■ (s výjimkou 
nacistické okupace za 2. světové 
války) - je jedinou převážně 
římsko - katolickou zemí v 
Sovětském svazu, a proto je 
někdy nazývána ..předmostím 
katolicismu" v SSSR.

Litcvci považují svou /'em zu 
..nejmladší dceru církve", (proti 
její nejstarší dceři Francii) - pro­
tože byla poslední evropskou 
zemí, která přijala křesťanství. 
Litevský velkovévoda Min­
daugas se dal sc svou rodinou 
pokřtít před 736 roky; první 
diecéze pak byla v Litvě zřízena 
o dva roky později. Křesťanství 
se však v této zemi plné ujalo a 
rozšířilo až po více než sto letech 
za velkovévodii Vvtautas-e. 
který byl pokřtěn v roce 1383. a 
Jagaily. pokřtěného v roce 1387. 
Jagaila se pak po svém sňatku s 
polskou královnou Jadwigou 
stal králem i sousedního Polska, 
a v letech 1471-1526 se jejich 
potomci dostali i na českv 
královský triin a zakončili lak u 
mis vc skutečnosti před nás­
tupem Habsburku středověk.

loto jubileum má být os- 
lavováno pouze uvnitř kostelů 
pod bdělým okem komunistic­
kých autorit Zapadané se 
těchto oslav zúčastnil nemohou. 
Podle ..I ilevského inlormaé- 
mho ústředí" v New Yorku na 
letošní červen jsou zakázány 
všechny zájezdy jednotlivců i 
skupin ze Západu do Litvy; 
ptávé v tomto měsíci sc tam totiž 
konají hlavní oslavy výročí 
hlcvského křesťanství. I ilcvšu 
biskupové sc drive domnívali, 
že papež bude moci píi teto 
piílcžitosli Litvu navštívil; dos­
lali však od komunistických au­
torit přísný zákaz pozvat za 
/apadu kterékoliv církevní

osobnosti. Komunistické autor­
ity odůvodnily tento sviij zákaz 
tím. že prý v totmo měsíci hotely 
jsou plné; každý však ví. jaky je 
skutečný diivod tohoto zákazu 
Romas Sakadolskis o lom řekl 
na ..Voice of America". „Není 
pochybností o lom. že sovětské 
autority se pečlivě vyhnuly or­
ganizovaní zájezdu turistických 
skupin do Litvy, aby se nemohly 
těcho oslav zúčastnil. ačkoliv to 
je vrchol turistické sezóny. .Ie to 
jasný pokus o represi a isolaci 
katolické Litvy od vnějšího 
světa."

Vatikán se však pokouší 
poněkud zmírnit tuto isolaci. 
Dne 28. června v kostele sv. 
Petra a Pavla ve Vilnč bude 
sloužena slavná kor.iemorační 
mše svátá: v tentýž den v 11:30 
dopoledne ve vatikánské 
basilice sv. Petra bude papež 
Jan Pavel II. sloužit mši sv. s 
litovskými kněžími v exilu na os­
lavu 600. výročí litovského obrá­
cení na křesťanství, při které 
budou také přítomni kar­
dinálové a členové diplomatic­
kého sboru, akreditovaní u 
Svaté Stolice, spolu s jinými 
hodnostáři. Zároveň bude 
prohlášen za blahoslaveného 
Jurgis Matulaitis, arcibiskup 
Vilna. který žil v letech 1871 do 
1927. Zvláštní mše u příležitosti 
tohoto výročí budou také 
slouženy v riizných kostelích a 
katedrálách jak v I o tope, t ik v 
severní a jižní Americe, kde 
l.itevci žijí. Ve Spojených 
silitech žije více než 800.(1(1(1 
Američaníi. uplité či částečné 
litovského píivodu. kteří ziistali 
většinou věrni katolické církvi 
západního obřadu. V národní 
svatyni Neposkvrněného Početí 
ve Washingtone je take 
plánována zvláštní mše. klete 
bude předsedat apoštolský pro- 
nuncius ve Spojených státech 
arcibiskup Pio Lagbi.

V létě 1940. když sovětská ar­
máda obsadila Litvu, asi 85 % z 
tamních tří milionů obyvatel 
bylo římští katolíci. Sověti tam 
ihned zahájili krutou pro­
tináboženskou politiku a pro­
následování knězi i an­
gažovaných věřících. Komunis­
tické autority vypověděly 
papežského nuncia a znárodnili 
všechen církevní majetek. Farm 
pozemky byly zkonfiskovány a 
platy a pense kněží zastaveny. 
Kostely byly zbaveny veškeré 
finanční a hmotné výpomoci. 
Katolické školy, semináře a tis­
kárny byly zavřeny a 
náboženské knihy zničeny. 
Vyučování náboženství bylo 
zakázáno nejen ve školách, 
nýbrž i v kostelích a v souk­
romých bytech. Všechny 
katolické organizace byly roz­
puštěny a slavení církevních 
svátků na veřejnosti bylo 
zakázáno. Velká katedrála ve 
Vilnč byla přeměněna v 
museum a jiné kostely byly pře­
měněny na skladiště, musea či 
koncertní síně. Litevský katolic­
ký lid velmi trpěl tím. že mu byl 
vnucován sovětský ateismus. 
Statisíce litevských věřících, 
včetně kněží a biskupů, bylo v 
letech 1940-41 a 1944-53 uvěz­
něno. trýzněno, popraveno 
nebo deportováno na Sibiř. 
Stovky křesťanských aktivistů 
byly už přeiltím dopraveny do 
koncentračních táborii za nacis­
tické okupace v letech 1941-44. 
Po Stalinově smrti v roce 1953 
krvavé pronásledování 
litevských katolíků sice pře­
stalo. avšak aktivní silná pro­
tináboženská kampaňa a prop­
aganda pokračovaly dále.

Podle zprávy rozhlasu 
..Radio Free Europe" - u 
příležitosti letošních oslav obra­
ceni Lilvy ke křesťanství - pro­
tináboženská kampaň nabyla 
zcela zvláštní povahy. Účastní 
sc ji totiž najednou take sovětští 
dějepisci a protináboženské 
propagandiste. Překotem jsou 
psány a vydávány knihy, brož­
ury a jiné tiskoviny, ve kterých 
se tvrdí, že katolická církev není 
a nebila obhajkyni kulturního

MAPA LOTYŠSKA A LITVY.
z nichž si Stalin zároveň s Estonskem udělal sovětské republiky.

dědictví Litvy a opravdových 
zájmů litovského lidu. Naopak 
jim prý byla nepřátelská, anebo 
aspoň indiferentní, a litevskvm 
národním aspiracím prý nikdy 
nepřála. Pravé zdroje litovské 
kultury prý byly na katolicismu 
úplně nezávislé. - Propaganda 
tohoto druhu se už objevila v 
roce 1984. kily Litva slavila 500. 
výročí smrti svého patrona sv. 
Kazimíra. Tehdy komunisté 
f rdili. že prý byl prohlášen za 
svátého pouze proto, že bil z 
královské rodiny, a že ..pro­

ÚPRIMNE ZDRAVÍME
XXlll. GENERÁLNÍ SJEZD 

BRATRSKÉ POJIŠŤOVACÍJEDXOTY 
..KATOLICKÝ DĚLNÍK" 

který se koná
v krajanském městě Cedar Rapids. IA. 

ve dnech 8.-10. června 1987
v hotelu „Sheraton In" 

a vyprošujeme všem uŕednikiim a členiim 
HOJNOST BOŽÍHO POŽEHNÁNI 
ve všem jejich počínáni pro zachovaní 

našich národních a náboženských tradic v I SA.

tireformace o musila utvořit 
místního siateho ve svém boji 
proti kalvinismu

Gorbaèovova ..glasnost” 
dosud neukázala v žádné zemi 
pod komunismem nějaké 
positivní změny na 
náboženském poli, a zdá sc. že 
ani v Litvě k žádnému zlepšeni 
nedojde. Toto je novým 
důkazem, že Gorbačovou ..glas- 
ností* sc komunismus vc své 
podstatě vůbec nezměnil, a že 
Gorbačovova ..glasnost” je

(Dokončení na str. 7)
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o bezohledném - i když nekrvavém - 
boji SSSR o strategické posice 

a vojensko - politický vliv 
«v národní nezávislost” přestrojeného 

mezinárodního komunismu 
v oblasti Tichomoří.

Dvojí tvář Gorbačova „refor- 
mismu”

Snad si dosud vzpomínáte na 
lo. co odpověděl nový 
dynamický diktátor SSSR 
Michail Gorbačov americkému 
presidentu R. Reaganovi při 
jejich prvním společném setkání 
loňského roku v Ženeve na jeho 
výtku o „vývozu komunismu" 
do svobodného světa a podpoře 
t.zv. národních „os­
vobozovacích guerilových 
válek?” - „Přece nás nemáte v 
SSSR za tak vlivné na ostatek 
světa. abyste nás ve 
Washingtone mohli vinit za to, 
že jsme iniciátory kterékoliv 
nespokojenosti lidových mas v 
kterékoliv zemi na světě, kde je 
lid nespokojen se svou vládou? 
Vždyť přece i u vás v USA dě- 
Inici často stávkují a mladí proti 
ledačemus protestují! Domní­
váte se snad, že je k tomu 
navádíme my v Moskvě? To by 
ta tuše demokracie zrovna valná 
nebyla!“ - Kam se tedy hrabe na 
tyto Gorbačovovy chytristické 
priipovídky naše americká
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politika kongresních polilikářii!
Zcela podobně je tomu dnes 

se sovětským úsilím o získání 
strategických posic a politic­
kého vlivu v oblasti Tichomoří. 
Usměvavý sovětský rudý car 
Michal Veliký - Gorbačov - z 
vnitropolitické ruské potřeby 
nabízí Západu najednou různé 
nápady o odzbrojení, v SSSR i v 
jeho satelitech káže o potřebě 
„glasnosti", ale zároveň v 
zákulisí podniká všechno možné 
v jiných koutech zeměkoule, 
pod rouškou „národních os­
vobození”, aby zajistil 
mezinárodnímu komunismu 
nové posice a východiska k 
dosažení všesvětové komunis­
tické revoluce a sovětské 
nadvlády.
Jasným důkazem a zcela 
„čerstvým dokladem" této stále 
pokračující rozpínavosti SSSR 
jsou i nedávné „politické pře­
suny" v Tichomoří, jak nám o 
nich píše přímý pozorovatel a 
náš pravidelný dopisovatel z 
„protinožské" Tasmánie Jin­
dřich Nermuť.

□

Zápas o rozhodující 
posice v Tichomoří

Ve svém plánovaném tažení o 
ovládnutí syěta. Sověti si jsou 
dobře vědomi toho, že k tomu, 
aby nabyli kontrolu nad Ásií, 
musí nejprve kontrolovat Au­
strálii. Zdá se to sice trochu nad­
sazené když si uvědomíme, že 
Austrálie má obrannou smlouvu 
sc Spojenými státy! Avšak 
připomeňme si zároveň několik 
důležitých okolností.

V červenci minulého roku, 
první komunista SSSR soudruh 
Michail Gorbačov ve Vladivos- 
toku prohlásil, že Sověti jsou 
připraveni „omezit monopolní 
vliv Spojených státii v 
Tichomoří." - Za necelý rok od 
onoho prohlášení sc události v 
Tichomoří překotné vyvíjejí. 
Na Filipínách je dosud situace 
neustálená, vliv Sovětu a Libyj- 
cii na Vanuatu roste, rebelie 
Kanakii v Nové Kaledoniji 
neustává a teď se k tomu připoj­
ily nepokoje na Fidži. To všecko 
miiže jednou velmi nepříznivě 
ovlivnit nás zde v Austrálii.

Sověti dnes v této části světa 
neplánují nějaký přímý útok 
proti pátému světadílu. 
Spoléhají se jen na rozvratné 
živly uvnitř národa, které tučně 
podporují. Za tím účelem re­
krutují všecky levicově orien­
tované štváče a jejich naivní 
následovníky. Netvrdím, že se 

jitři podaří ovládnou v blízké 
době Austrálii. Australané jsou 
sice zdánlivě lehkomyslní a k 
nebezpečí neteční, ale svoji 
svobodu si budou hájit tvrdě a 
chci věřil, že úspěšně.

V současnosti je nejdůicžitěj- 
ším cílem Sovětu získat nové 
základny na Tichomorských os­
trovech. Ani tam nebudou - až 
na ojedinělé případy - operoval 
sami. Zatímco používají k pod­
vratné činnosti v Africe „dob­
rovolníky” z Kuby, Vých. 
Německa. Sev. Koreje a Viet­
namu. v Tichomoří používají k 
dosažení svých cílit teroristu z 
Kadáfovy Libyje. Ti už zakotvili 
na ostrově Vanuatu. V Libyji se 
trénují domorodí teroristi z 
Nové Kalcdonie a ze západní 
Nové Guineje. Moskva k tomu 
hledá další vhodné lidi, které je 
ochotna zdarma „školit", hledá i 
australské domorodce 
Aboriginees. aby jednou začali 
guerilovou válku v Austrálii. 
Slibují jim při tom finanční pod­
poru pro rozvratnou činnost 
kdekoliv. Libyjci také již chtěli 
otevřít v Melbourne „Arabsko - 
libyjský kulturní ústav". Jaký 
druh kultury by tam provozovali 
není žádným tajemstvím! Jejich 
cílem je rozvrat a anarchie v 
dosavadní situaci, jichž by bylo 
v příhodný čas využito ve pros­
pěch třídního boje a neklidu v 
zemi.

Tito „výtečníci" uvítali.

samozřejmě výsledek nedáv­
ných voleb na Fidži. z nichž 
vyšla od středu do leva orien­
tovaná vláda, která měla většinu 
ze zástupců indických přis­
těhovalců. Snad by to ani 
nevzbudilo moc pozornosti, ale 
nový ministerský předseda Dr. 
Bavadra, velkohubě sliboval, že 
- po příkladu novozélandské 
labouristické vlády - zakáže 
přístup americkým válečným 
lodím s atomovým pohonem do 
přístavů na Fidži. Při tom se 
domorodé obyvatelstvo začalo 
bouřit proti nadvládě Indů. 
Toho využila malá armáda a 
nečekané provedla nekrvavý 
puč. Do doby, co toto píši - 
nedošlo k vážnému krveprolití, 
převzetí moci se událo „hlad­
kým" způsobem. Skutečným 
vládcem země - možná, že jen 
dočasným - se stal plukovník 
Rabuka. Jak se tam poměry ut­
vářejí, o tom nejrychleji, i když 
ne vždycky nestranně, nás infor­
muje rádio, televize a denní 
tisk. Chci zase jen poukázat na 
komické politické přemety au­
stralských a novozélandských 
vládních representantů.

Místo, aby respektovali 
suverenitu Fidži a nemíchali se 
do vnitrních záležitostí 
spřáteleného státu, nadělají 
okolo toho všeho hodně 
jalových řečí. Nejútočněji si 
pochopitelně vede
novozélandský ministerský pře­
dseda Mr. Lange. To je totiž 
zcela pochopitelné. Pučem na 
Fidži ztratil vítaného spojence, 
který - jako on - agitoval proti 
americkým válečným lodím s 
nukleárním pohonem. Premiér 
Lange dokonce navrhoval, že 
zorganizuje jakousi
mezinárodní brigádu na osvobo­
zení Fidži. Ani dost jasně neřekl
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od koho nebo od čeho chce Fidži 
„osvobozovat”. Pro nedostatek 
dobrovolníků k tomuto dobrod­
ružnému podniku však nedošlo.

Mnohomluvné protesty a žád­
né positivní činy australských 
a novozélandských politiků se 
dají snadno přirovnat k bezcíl­
nému tanci kozlů na ledě. Minis­
terský předseda Mr. Hawke sice 
slovné silné protestuje avšak 
mění své názory podle politic­
kých změn na Fidži. I když jej k 
tomu pobízejí levicoví 
labouristé, k žádnému voj­
enskému zákroku či dobrod­
ružství sc dosud nerozhodl. 
Každý jen trochu informovaný 
člověk ví, že Austrálie tam 
nemůže vojensky zakročit bez 
předběžné dohody s USA! A 
Američané - z pochopitelných 
důvodů - zůstávají moudře 
stranou.

Australská vláda pokrytecky 
protestuje proti Melanézanům 
na Fidži, protože se bouřili proti 
alianci Indů s labouristy a od­
borovými organizacemi, to je s 
levicovým směrem v politice, 
proti němuž jsou všichni. Nap­
roti tomu tatáž australská vláda 
však podporuje levicové 
Melanésany v Nové Kaledoniji 
v rebeliji proti francouzským 
obyvatelům a vládním in­
stitucím. Protože tito jsou 
levicově zaměření, jsou au­
stralské „Labor Party" přijatel­
nější. Že Melanésané. či 
Kanakové na Nové Kaledoniji 
tvoří menšinu obyvatel, která 
upírá volební právo většině, to 
australským laboristům najed­
nou nevadí; to jsou pravicově 
zaměření francouzští osadníci - 
kolonisté a tak - i když mají vět­
šinu. můžeme očekávat, že tahle 
nedůsledná obojaká politika se
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by Federal Savings and 
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vymstí. Je politování hodné, že 
také viidce australské oposice 
Mr. Horward ochotně souhlasil 
s vládou a odborovými or- 
ganisacemi při protestu proti 
vojenskému puči na Fidži. 
Jenom jeho zástupce Mr. 
Brown, kterv v době puče byl 
právě na Fidži, měl na celou 
záležitost správný názor. V roz­
poru s vládou i vedením oposice 
prohlásil zásadu nevměšování se 
do vnitřních záležitostí 
spřáteleného státu a řekl, že 
jakékoliv protesty jsou be­
zúčelné, protože vývoj na Fidži 
se bude utvářet tak, jak to určí 
armáda ve spolupráci s ved­
oucími Melanésany. lined po 
tomto prohlášení Mr. Brown byl 
australskou vládou donucen 
svůj názor odvolat. Vývoj 
pouhého jednoho týdne mu 
však dal za pravdu; byl jeden z 
mála politiků, který se díval na 
celou věc realisticky, zatímco 
Mr. Flawke a Co. se vyžívali ve 
fanatismu.

Rozumní lidé nesouhlasí 
nikde s převzetím vládní moci 
armádou. Věříme ve svobodné 
demokratické volby. Vzdor 
tomu, dvě třetiny obyvatel této 
planety žije dnes na konci 20. 
století pod nějakou diktaturou. 
Jsme proti násilným převratům, 
ale chce-li někdo nahradit 
Američany v Tichomoří Libyjci 
nemůže být pochyby o tom. na 
čí straně jsou naše sympatie.

Australská Labor Party a od­
borové organisace by si jednou 
provždy měly uvědomit, že 
svými nedomyšlenými akcemi 
poškozují vlastní národ. Vyhlá­
šení sankcí a omezení v obchodu 
proti Fidži, rozhodně nepros­
pěje australskému hos­
podářství. To. co neprodáme a 
budeme odmítat na Fidži dop­
ravit. druzí tam rádi a ochotně 
prodají a dodají.

Tuto úvahu píši v neděli 24. 
května. Rozhlas právě hlásí, že 
sesazený předseda vlády Dr. 
Bavadra odmítá členství v pro­
zatímní vládě a žádá 
novozélandského předsedu 
vlády Mr. Lange o vojenskou in­
tervenci proti svým vlastním 
krajanům na Fidži. Australské a 
novozélandské lodě s voj­
enskými posádkami jsou v 
pohotovosti v tamních vodách. 
Nemyslím, že se vylodí na Fidži 
bez předchozí dohody s USA.

Než to budete číst, tak se ve 
světě i v Tichomoří může hodně 
změnit, jedno však zůstane his­
toricky zaznamenáno: ten 
pošetilý a zaujatý postoj au­
stralských politikářů k událos­
tem v Tichomoří, kam se mer­
momocí tlačí SSSR všemi mož­
nými prostředky, jen aby mohl 
rozšířit svůj politicko 
mocenský vliv, kde a jak jen 
může.

Následná konference 
CSCE ve Vídni 

a odsouzení členů
Jazzové sekce

Dne 12. května 1987 se 
konalo u Městského soudu v 
Praze odvolací řízení v trestní 
věci proti funkcionářům Jaz­
zové sekce, kteří byli dne 11. 
března 1987 odsouzeni Obvod­
ním soudem v Praze 4, pro 
údajný trestný čin 
„nedovoleného podnikání" 
podle §118/1 čs. trestního 
zákona. Tohoto „trestného" 
činu se měli dopustit kulturní 
činností od října 1984. kdy byla 
Jazzová sekce úředně roz­
puštěna. Obvodním soudem 
bylí odsouzeni takto: Karel Srp 
k 16 měsícům odnětí svobody, 
nepodmíněně; Vladimír Kouřil 
k 10 měsícům, nepodmíněně; 
Josef Skalník k 10 měsícům, 
podmíněně na tři roky; Čestmír 
Huňát a Tomáš Křivánek každý 
k 8 měsícům, podmíněně na 2 
roky.

Městský soud v Praze, který 
dne 12. května projednával od­
volací řízení, výše zmíněné 
tresty potvrdil.

Výsledek odvolacího řízení v 
této věci byl komentován dne 
15. května t.r. na Následné kon­
ferenci ve Vídni delegáty Belgie 
a Spojených států.

Vedoucí americké delegace, 
velvyslanec Warren Zimmer­
mann k tomu poznamenal:

„Once again, a highly regrett­
able outside event reminds us of 
the seriousness of our work. We 
are disappointed that the 
Czechoslovak court chose to up­
hold the sentences imposed on

Československá strana národně sociální 
v exilu

1897-1987

90 let služby národu

Pozvání na 
jubilejní sjezd

Československé strany národné sociálni' 
v EXILU

VE DNECH 12.-14. ČERVNA 1987-ST. CATH ARINES. ONTARIO 
CANADA

Prof. dr. Vladimir Krajina Libuše Drobílková
předseda gen. tajemnice

the Jazz Section leadership. By 
doing so. the Czechoslovak 
Government missed an oppor­
tunity both to correct a clear in­
justice to the defendants and to 
reverse a direct contravention of 
the Final Act."

V další části svého komentáre 
velvyslanec Zimmermann řekl 
toto:

..This past week, we have 
heard some delegations, includ­
ing the delegation of Czechos­
lovakia, characterize cultural 
proposals as .easy', and label 
other proposals regarding 
human rights and human con­
tacts .difficult-. They argued 
that cultural proposals provide 
more points of convergence. I 
would reply that human rights 
and human contacts issues are 
not at all difficult for the vast 
majority of countries here. 
After the decision upheld by the 
Czechoslovak Court, how can it 
now be asserted that the cultural 
field affords readily found com­
mon ground? Clearly, there is 
little commonality of views bet­
ween our delegation and the 
Czechoslovak Government and 
other like-minded governments 
on the essential principle of cul­
tural freedom, a principle from 
which all serious cultural initia­
tives must flow.”

Na závěr svého komentáře 
velvyslanec Zimmermann poz­
namenal:

„A number of the proposals 
in the fields of human rights, in­
formation and culture are di­
rectly relevant to the repressive 
treatment accorded the Jazz 
Section and its efforts on behalf 
of cultural freedom. Mr. Chair­

POZVÁNÍ
Odbočka Československé 
národní rady americké dr. 
Milada Horáková a Západní 
předměstí koná schůzi

10. června 1987 
ve 12:30 v poledne

v restauraci „Klas”, 5734 VV. 
Cerniak Rd. Cicero, Illinois.
Program:
Oběd na počest našich dob­
rovolných pracovníkii, kteří 
patří do odbočky dr. M. 
Horáková a Západní předměstí; 
Krátká schůze a volba úředníků.

Objednávky na oběd volejte 
O. Kovářovou od 9-12 
dopoledne ® 656 - 1117. nebo 
večer domii S 442 - 7115 - nej­
později do 5. června 1987.

Vlasta Vrázová, předsedkyně 
Bláži Čiháková, tajemnice

Vzdušnou čarou za hranice
Roding. - Jeden 39-letý česko­
slovenský inženýr, jehož jméno , 
dosud nebylo udáno, uprchl 19. I 
května z Československa na 
svobodu ve svém doma 
zhotoveném motorizovaném 
klouzáku a pak v 8:3Ü večer přis­
tál v Bavorském lese u města 
Roding. Vyletěl z Domažlic, asi 
10 mil od hranic; pak letěl 
hodinovou rychlostí 30 mil. Za 
svého letu byl zpozorován 
dvěma čs. vojenskými jety, 
které se jej ihned pokusily 
stíhat, avšak pilot přeletěl hrani­
ci o několik vteřin dříve, než 
jej čs. jety mohly dostihnout. 
Vrátily se tedy, protože nech­
těly porušit západonémecký 
vzdušný prostor. Čs. inženýr 
pak požádal západoněmecké 
autority o politický asyl.

DISCOVERY TRAVEL, INC.
641 S. La Grange Rd.
LA GRANGE, IL 60525

Pozváni příbuzných z Československa rychle- 
spolehlivé-bez poplatku, letenky za nejnižší ceny. 

z/T^X Všechny doklady vystavené naši kanceláří 
jsou notářsky ověřené.

i J Zařídíme pasy. víza, rezervace
hotelii. aut. pojištění, překlady

Pro bližší informace a tiskoviny volejte: 
LIBBY BUCEK S (312) 482-8515 kancelář 

/ (312) 354-7707 večer domii

man. the Jazz Section’s fate is a 
sobering reminder that as we 
shape or strike words on paper 
and search for the essential in­
gredients of a substantive and 
balanced Vienna document, we 
must not forget events and prob­
lems occuring in the world 
around us. Any final document 
must address first and foremost 
these problems and concerns..."

-afa-
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KLUB DOMOV Z NSČK 
koná svou schůzi

v pondělí 8. června 1987 
v 7:00 hod. večer

v budově Mid-America 
Savings, 5900 W Cerniak

Rd., Cicero.

Na programu:
Duchovní promluva Otce Voj­
těcha.
Příprava letního pikniku.
Naše činnost v roce 1987.

Schůze se zúčastní br. Václav 
Hesoun. zakládající člen a býva­
lý tajemník Klubu Domov; dnes 
obětavý, národní pracovník, 
úředník a člen několika našich 
národních organisací v 
Clevelandu, kam se od nás z 
Chicaga přestěhoval.

Zveme srdečně nejen naše 
členy, ale i přátele a známé br. 
Hesouna. aby alespoň na chvíli 
mezi nás přišli k přátelskému 
shledání. Br. Hesoun nám jistě 
rád něco poví a odpoví na 
dotazy o spolkovém životě naší 
národní větve v Clevelandu, což 
jisté mnohé z vás zajímá.

Schůze 8. června je naše pos­
lední schůze předprázdninová.

Přejeme proto všem našim 
členům, příznivcům a známým 

i hezké užití léta, načerpáni 
\ zdraví a daVácVv s\\ do svoXeéaó 

) práce po prázdninách.
I Nezapomeňte si poznamenat 

v kalendáři a přijít na náš pik­
nik, který pořádáme se Spolkem 
sv. Vojtěcha z České katolické 
jednoty

v neděli 9. srpna 
ve 12:00 hod. v poledne 

v lesní reservaci Grove čís. 1 
Des Plaines Ave. a 29. ul. v 
North Riverside a na Den čes­
kých katolíků

v neděli 4. října 
ve 2:00 hod. odpoledne 

do chicagského Velehradu.

Otec Vojtěch Vít. O.S.B. 
duchovní rádce

Ludvík Pospíchal 
předseda 

Františka Uhlířová 
tajemnice 

Anna Ryšavá, pokladní
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P. Adalbert M. Zuna:

DOBA VELIKONOČNÍ SLAVNOST SESLANÍ 
DUCHA SVATÉHO

7. června 1987
HOD BOŽÍ  SVATODUŠNÍ

VSTUPNÍ MODLITBA: Bože, tajemstvím dnešní slavnosti 
— posvěcuješ celou církev po širém světě a ve všech národech. 
— Vylij po všech končinách země dary Ducha svátého — a 
naplň i nyní srdce věřících tou božskou silou, — která půso­
bila v apoštolech, — když začali hlásat evangelium. — Skrze 
tvého Syna Ježíše Krista, našeho Pána a Boha, který s tebou 
v jednotě Ducha svátého žije a kraluje po všechny věkv věků.

1. ČTENÍ ZE SKUTKŮ APOŠTOLŮ 
(Sk 2, 1-11)

Nastal den Letnic a všichni bylí společně pohromadě. Na- 
jednou se ozval z nebe hukot, jako když se přižene silný vítr, 
a naplnil celý dům, kde se zdržovali. A ukázaly se jim jazyky 
jako z ohně, rozdělily se a nad každým z nich se usadil jeden. 
Všichni byli naplněni Duchem svátým a začali mluvit cizími 
jazyky, jak ßm Duch vnukal, aby promlouvali.

V Jeruzalémě bydleli zbožní židé ze všech možných národů 
pod nebem. Když se ten zvuk ozval, hodně lidí se sběhlo a byli 
ohromeni, protože každý z nich je slyšel, jak mluví jého vlastni 
řečí. Žasli, divili se a říkali:

“Tito, co tak mluví, jsou přece sami Galilejci! Jak to tedy, 
še každý z nás slyší svou mateřštinu f Ať už my, Partové, 
Médové, Eiamité, ať už my, co pocházíme z Mezopotámie, Jud­
ska a Kapndokie, z Poutu a z Asie, Frýgie a Pamfýiie, z Egyp­
ta a z taujského kraje u Kyrény, my, co jsme připutovali s 
Ate, židé i proselyté, Kréťané i Arabové: slytóna, jak na­
šimi jazyky hlásají velké Boží skřítky.”

2. ČTENÍ Z PRVNÍHO LISTU SVATÉHO APOŠTOLA PAVLA 
KORINŤANŮM

(1 Kor 12, 3b-7. 12-13)
BniH'. Jenom pod vKveps Ducha svátého může někdo říci: 

“éeííi je Na.”
Aůb tedy dary rozmanité, ale všechny pocházejí od jednoho 

a téhož Ducha. A je rozdíl ve službách, ale všecky závisí na 
stejném PÁKU. A jsou rozmanité mimořádné projevy, ale všec­
ko to pochází od jednoho a téhož Boha, protože on to všechno 
■nočně ve všech působí Ty projevy Ducha jsou těm jednotliv­
ej dány k tomu, aby mohli být užiteční.

Tělo je také jen jedno, i když má mnoho ódů; ale všechny 
My — přesto, že je jich mnoho — tvoří dohromady jediné 
tělo. Tak je tomu také u Krista. Vždyť přece z nás ze všech 
— ať už jsme židé nebo pohani, otroci nebo svobodní — stalo 
se jedno tělo, když nás tentýž Duch všecky dovedl ke křtu :i 
všichni také jsme v hojnosti přijali stejného Ducha.

SLOVA SVATÉHO EVANGELIA PODLE JANA 
(Jan 20, 19-23)

Večer, prvního dne po sobotě, když byli učedníci ze strachu 
před židy shromážděni za zavřenými dveřmi, přišel Ježíš, po­
stavil se uprbstřed nich a řekl: “Pokoj vám.” Když to řekl, 
ukázal jim ruce a bok. Učedníci se zaradovali, když spatřili 
Pána.

Ježíš jim znovu řekl: “Pokoj vám. Jako mne poslal Otec, tak 
já posílám vás.” Po těch slovech na ně dechl a řekl jim: “Při­
jměte Ducha svátého. Komu odpustíte hříchy, tomu jsou od­
puštěny, komu je neodpustíte, tomu odpuštěny nejsou.”

1. Čtení - (Skutky 
apoštolské 2. 1-11):

Kniha Skutkii apoštolských 
nám podává zprávy o hlavních 
událostech od odchodu 
Spasitele z tohoto světa a Jeho 
návratu k Otci - až do rozšíření 
prvotní církve v oblasti tehdej­
šího celého římského imperia. 
Nejdiiležitější stať je zcela jistě 
zpráva, jež je předmětem dneš­
ního čtení: založení církve v 
Jeruzalémě v den Letnic. 
Apoštolově se odebrali do 
Jeruzaléma, zřejmě také aby os­
lavili židovský svátek Letnic. 
Ten den byl v plánu božím 
počátek Božího království na 
zemi. Syn Boží sestoupil na svět 
a splnil úkol daný mu Otcem. 
Svým životem. hlásáním 
Radostné zvěsti a především 
obětí svého života na kříži 
dokončil své dílo. Po jeho Vzk­
říšení a návratu k Otci nastává 
další období v dějinách spásy - 
čas Ducha svátého. Duch svátý 
sestupuje na apoštoly a na 
budoucí církev, která piivodně 
sestává jen ze skupiny apoštolu 
a věrných učedníku Kristových s 
Matkou Páně ve Večeřadle v 
Jeruzalémě. Bez pochyby je to 
nejdiiležitější okamžik v plánu 
spásy. Sesláním Ducha sv. Biih 
dal věřícím v církvi do „vínku” 
vše, co budou potřebovat při své 
další dlouhé pouti pozemskými 
dějinami až do doby, kdy nas­
tane poslední oslava tohoto 
božího plánu - v den Posledního 
soudu všech lidí, národu a 
generací. Je třeba, abychom si 
toho byli vědomi v době 
pochybných „proroku” a zak­
ladatelů nových náboženství. Je 
třeba, abychom též upevnili 
svou víru v Ducha svátého. - 
Třetí božskou osobu, rovnou 
Synu i Otci. Kromě symbolů o 
nichž je řeč v dnešním čtení -

Hodlátc-ii prodat či koupit rodinný domek, obchod, 
stavební parcelu, dílnu či průmyslový závod a potřehu- 
jete-li odbornou poradu, odhad a sehnat hledanou 
nabídku, nebo tážného zájemce o svůj prodávaný 
majetek, obraťte se s důvěrou na naši realitní kancelář:

RE/MAX PARTNERS REALTORS 
7002 záp. Čermákova tř. v Berwynu 

0 484 - 2300
Zastavte se v naší kanceláři osobné a žádejte mluvit 

českys Jarkou Mlsnou.
Hodláte-li se přestěhovat do jiného státu, ochotně, od­

borně a rádi Vám posloužíme, protože máme odbočky ve 
všech státech americké Unie a v Kanadě.

U nás stále platí baťovské heslo:
„NÁŠ ZÁKAZNÍK - NÁŠ PÁN!”

(ohnivých jazyku a před tím bílé 
holubice) - Duch svátý na sebe 
nevzal nikdy v bibli žádnou 
lidskou podobu. Je však vid­
itelné stále přítomen, protože 
jeho viditelným znamením ve 
světě je církev, kterou oživuje 
svou milostí a svými dary, pře­
devším dary víry, naděje a lásky 
v duších věřících. Tři skuteč­
nosti jsou zdůrazňovány v tomto 
čtení. Moc Ducha svátého, sym- 
bolisovaná vichrem, jenž 
zavanul kol domu, kde byla 
shromážděna první církev. Sym­
bol ohnivých jazyků nad 
hlavami apoštolů znamená, že 
milost Boží zažehne v srdcích 
apoštolů a všech učedníků oheň 
lásky, který svět do té doby 
nepoznal. Je tu však nový dar. 
jenž prozrazuje zvláštní charak­
ter boží církve na zemi: Apoš­
tolově mluví jinými jazyky a 
shromažďují v lůně církve pře­
dstavitele a zástupce všech 
národů, přítomných v ten den v 
Jeruzalémě. Církev se v tom 
okamžiku stává všeobecnou, 
katolickou, otevřenou všem 
národům a celému lidskému 
pokolení. Přítomností Ducha 
sv. a se všemi božskými dary 
bude všem národům všech dob 
zdrojem Pravdy, milosrdenství, 
odpuštění, smíření a lásky v ži­
votě pozemském, aby nás 
přivedla k Bohu na věčnost.

II. Čtení - (List sv. Pavla 
ke Korinťanům 12, 3b a 7, 12, 

13.):

Svatý Pavel napomíná věřící v 
Krista v Korintě, aby si byli vždy 
vědomi přítomnosti a působení 
Ducha sv. v jejich nitru. Jeho 
list však zároveň odhaluje 
•skutečnost zvláštních darů mezi 
prvními křesťany: dar jazyků a 
jiné podivuhodné dary, které 
byly dány těm, kdo uvěřili a 
snažili se oslavit Krista 
dokonalým křesťanským 
životem. Varování sv. Pavla, 
aby správně užívali těchto darů, 
má veliký význam. Je to směr­
nice pro všechna budoucí poko­
lení. Dary Ducha sv. musí vést k

jednotě. V Nejsvétější Trojici je 
Duch svátý zdrojem a 
dovršením Boží jednoty. Není-li 
tedy jednoty mezi učedníky 
Páně, je to jistou známkou, že 
všechna jejich činnost - jakkoli 
úspěšná a mimořádná - není in­
spirována a vedena Duchem 
svátým. V církvi Boži každý je 
oprávněn užívat obdržených 
darů, uplatnit své osobní schop­
nosti. avšak vše musí vyústit v 
lásku a svornost mezi křesťany. 
Duch svátý je původcem roz­
manitosti v církvi, tak jako byl 
zdrojem rozmanitosti na 
počátku stvoření, ale vždycky 
působí harmonii. Je-li přítomen 
v člověku, vede vždy k porozu­
mění a lásce k druhý lidem, pro­
tože sám je v Bohu výrazem 
nekonečné lásky a jednoty.

Evangelium - (Jan 20, 19-23):
Snad se nám zdá, že dnešní 

evangelium, které je ze závěru 
Evangelia sv. Jana, není v přímé 
souvislosti s událostí, jež se os­
lavuje svátkem Letnic. Má však 
zcela jistý vztah k tomuto 
tajemství. Zmrtvýchvstání bylo 
sice vítězstvím Kristovým, ale k 
dokončení Božího díla o vys­
vobození lidí od zla a hříchu - 
jejich spása - potřebovala ještě 
„dokončení”. To se uskutečnilo 
v návratu Krista k Otci a ses­
láním Ducha svátého. Sv. Jan to 
shrnuje vše ve zmínce o pově­
ření, daném apoštolům, od­
pouštět hříchy. Vše má ovšem 
ještě hlubší a širší význam. Vzk­
říšení bylo již z části dovršení os­
lavy Boží na zemi a založení 
Božího království. Zdá se tedy, 
že vidí ve Vzkříšení nejen 
konečnou oslavu Kristovu, ale 
zároveň i seslání Ducha 
svátého. Tuto přítomnost 
Ducha svátého vyjádřil Spasitel 
tím, že dechl na apoštoly se 
slovy: „Přijměte Ducha 
svátého.” - Třebaže Duch sv. 
jim byl dán v plnosti teprve v 
den Letnic, je jisté, že těmi 
slovy byli apoštolově posvěceni 
a pověřeni pokračovat v Jeho 
díle. Zvláštním způsobem dos­
tali též moc odpouštět hříchy. 
Zcela právem sc pokládají tato 
slova Pána Ježíše za ustanovení 
svátosti pokání.

Kristus vykonal božské dílo 
na zemi. Přinesl dar božského 
života. Tento život měl zůstat 
trvale na zemi. Apoštolově byli 
pověřeni pokračovat v Jeho díle 
a zprostředkovat tento božský 
život všem, kdo uvěří jejich 
zvěsti o Kristu a zrodí se svátostí 
křtu k novému životu podle 
příkazů Evangelia. „Jako mne 
poslal Otec, tak já posílám vás." 
Můžeme tedy vidět v události, 
která se stala ve Večeřadle v den 
Vzkříšení náznak a předehru 
toho, co bylo dokončením a 
dovršením díla spásy v den Let­
nic - seslání Ducha svátého.

STANLEY STAWSKI
DISTRIBUTING CO.

►
 Importers & distributors of fine 

quality beers, wines, liquors
Známé oblíbené pivo "Gösser" z P.a 
kouska. — Žádejte v obchodech a 
restauracích

1136 NORTH ASHLAND AVENUE
Chicago, III. 60622 • Tel: 278-18 IB
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Výroční schůze ředitelstvu 
České katolické jednoty se 
konala 17. a 18. května v 
Pittsburghu u příležitosti oslavy 
stého výročí založení Spolku sv. 
Anns čís. 16 Č.K.J.

Předsedky ní Spolku sv. Anny 
je ses. Ludmila Mayerniková; 
tajemnicí a pokladní ses. Olga 
.Jahnová, která je zároveň člen­
kou ředitelstva Č.K..J. Spolek je 
při osadě sv. Václava a čítá dnes 
102 dospělých a 24 dětských 
členu. Osada sv. Václava je 
patrné jedinou českou katolic­
kou osadou v Pennsylvanii, sto­
leté výročí založení oslavila v 
roce 1971.

Celebranteni a kazatelem při 
oslavě 100. jubilea Spolku sv. 
Anny byl Otec Daniel B. Dixon; 
slavnostní banket a schůze ředi­
telstva Č.K.J. se konaly v hotelu 
Sheraton.

Česká katolická jednota 
velmi dobře hospodaří, její sol­
ventnost je lepší než ti většiny 
bratrských jednot. Potřebuje 
nově členy, spolky Č.K.J. jsou v 
Clevelandu, New Yorku, 
Pittsburghu, Chicagu, Detroitu, 
St. Louis, v Omaze, Baltimore, 
v Minnesotě, lowě a Nebrasce.

Z Jistiny darii, které ředi­
telstvo odhlasovalo na schůzi v 
Pittsburghu, je dobře vidět, jak 
Č.K.J. podporuje naše 
nábožensko - národní účely:

$2,000 - stolici arcibiskupa 
Daniela Kučery, O.S.B'. při il- 
linoiské benediktinské koleji;

$500 - opatství sv. Prokopa;
$500 - Velehrad - Hlas 

národa;
$500 - římské Nepomucenum;
$500 - osada sv. Václava v 

Pittsburghu.
Menšími dary bylo též 

pamatováno na české 
doplňovací školy a české

rozhlasové programy.
Hlavní úřadovna Č.K.J. je v 

Clevelandu. Jejím předsedou je 
bř. Josef Kocáb, místopředsedy 
Loretta Moraveček a Paulině 
Kveton. tajemnicí - pokladní 
ses. Elsie Filousově.

****
Župní slet sokolské župy 

Severovýchodní bude v neděli 7. 
června na cvičišti Odd Fellows 
farmy na Cochrau Rd. Na cvi­
čení se bude podílet přes 300 
cvičencii. Župa také or­
ganizuje hromadný zájezd na 
národní slet slovenského 
Sokola, který bude ve 
Washingtonu. D.C. Cleveland- 
ští vysílají na tento slet na 170 
cvičencii a závodníku.

I naše druhá tělocvičná or­
ganizace v Clevelandu D.T.J. 
Mt. Pleasant Srs. je v pilných 
přípravách na letní veřejné cvi­
čení. Bude se konat jako ob­
vykle na sletišti Tábora a sice v 
neděli 21. června a vystoupí na 
něm také vybrané družstvo 
Sokola Greater Cleveland.

***
Osada P. Marie Lurdské 

bude mít tradiční etnický festi­
val v neděli 12. července, ve 
stejnou neděli má svíij „Home 
coming” i osada sv. Prokopa na 
záp. straně.

Výroční den českých katolíků 
bude v neděli 19. července. Mše 
sv. s českým kázáním bude v 
kostele P. Marie Lurdské, oběd 
a národopisný program bude 
pak v České síni Karlín na Fleet 
Ave.

V neděli 14. června bude na 
Dělnické farmě výroční „Český 
den”, pořádaný ve prospěch 
České siné Sokol. České 
národní síně a Tábora D.T.J.

V sobotu 13. června odjíždí 
od Karlínské síně autobus s 
poutníky na národní pouť ke sv. 
Antonínu do Chathamu. Letos 
tomu bude již 30 Iet, co jsme 
zavítali do Chathamu poprvé.

Letoun Cessna typu t72 B, v nimi západoněmecký Mletý letecký 
amatér doletěl „Miďo ■ píďo” - z Finska do SSSR a přistál na Rudém 
náměstí v Moskvě.

COMMERCIAL
NATIONAL
BANK
Special Service for Special People

Main Bank 
3322 South 
Oak Park Ave. 
Berwyn, Illinois 
60402
Manor Branch 
5919 West 
35th Street 
Cicero, Illinois 
60650
ALL PHONES: 
484-0800

Devatenáctiletý západoněmecký 
pilot přistál se svým malým 
letadlem zcela neočekávané 

na Rudém náměstí v Moskvě
Moskva. - Ve čtvrtek 28. 

května 1987 19-letý 
západoněmecký pilot Mathias 

i Rust po odletu z letiště finského 
hlavního města Helsinki v 

I malém osobním jednoplošníku 
i ..Cessna", přeletěl u estonského 
I města Kohltla Jarve ilegálně 

sovětskou hranici: pak letěl as 
; 400 mil nerušené sovětským 
I prostorem a večer po šesté 
\ hodině přistál v Moskvě na pok­

raji Rudého náměstí vedle kre­
melské basiliky sv. Basila. Pak 
při výstupu z letadla řekl, že prý 
přiletěl do SSSR jako 
mírumilovný ..bojovník za mír”. 
Pouliční chodci se nejdříve pře­
kvapené zastavovali, pak se 
hrozně divili, a trvalo to 
dlouhou dobu než mladého 
Matěje skupina unifor­
movaných sovětských vojáku 
odvedla.

Pozorovatelé si ihned položili 
otázku, jak Rust mohl nerušeně 
vniknout do sovětského vzd­
ušeného prostoru a pák letět tak 
dlouhou vzdálenost nad 
sovětským územím, aniž byl 
sestřelen a vůbec zpozorován. 
Toto by ukazovalo na vážné 
mezery. které existují v 
sovětské vzdušné obraně. Při 
této příležitosti bylo vzp­
omenuto na rok 1983, kdy 
Sověti nad Sachalinem sestřelili 
jihokorejské osobní letadlo, 
které zabloudilo, při čemž 
zahynulo 269 osob.

Západní vojenští
pozorovatelé říkají, že tento in­
cident nepředstavuje nic 
mimořádného; malé osobní le­
tadlo. letící nízko, miiže pro­
niknout systém radaru, aniž je 
zpozorováno, protože vzdušná 
obrana je dnes pojata tak. aby 
odhalila velká vojenská letadla 
či dálkové střely. Malé osobní 
letadlo. letící nízko nad zemí, 
miiže proto proletět neob­
jeveno. Také bylo 
připomenuto, že před několika 
dny v Perském zálivu se ukázaly 
nedostatky US lodní obrany 
proti francouzským střelám 
Exocet. Někteří dokonce říkají, 
že se tím ukázalo, že v příští 
válce povrchové lodi nebudou 
mít asi žádné uplatění, a že je 
proto třeba věnovat více pozor­
nosti stavbě ponorek s nukleár­
ním pohonem a s nukleární výz­
brojí.

Pro sovětského vládce 
Michaila Gorbačova byl tento 
incident docela vítanou 
příležitostí pro provedení 
zamýšlené čistky armádního ve­
dení. Sovětský ministr obrany 
75-letý Sergei Sokolov a vrchní

velitel sovětského letectva mar­
šál Alexander Koldunov - byli 
ihned zbaveni svých funkcí, 
údajně kviili nedbalosti a zaned­
bání svých povinností. Ceká se, 
ie ještě další členové sovětské 
vojenské elity budou ze stej­
ného důvodu rovněž zbaveni 
svých funkcí. Novým ministrem 
obrany se stal jinak málo známý 
generál Dmitri Yazov.

Dne I. června jeden člen 
západoněmeckého velvys­
lanectví v Moskvě mohl 
navštívit mladého sportovního 
letce Rusta ve vězení Lefortovo, 
kde je za mřížemi. Nic nebylo 
dosud vyjeveno o tom. o čem 
oba spolu mluvili. V témž vězení 
byli dříve žalářováni také 
spiso 'atel Alexander Solženi- 
cyn. židovský disident Nathan 
Sharansky a americký novinář 
Micholas Daniloff. dopisovatel 
magazínu „US News and World 
Report.”

Podle mínění Gennadyho 
Gerasimova, ” mluvčího 
sovětského ministerstva 
zahraničí, pilot Rust podle 
sovětského trestního zákoníku 
by mohl kviili porušení 
sovětského vzdušného prostoru 
být odsouzen k trestu jednoho 
až deseti let vězení, nebo k po­
kutě 1,000 rublii ($1.560). 
Západní diplomaté v Moskvě se 
však domnívají, že kviili Gor- 
bačovově současné kampani 
„glasnosti" asi bude pouze 
souzen a pak vypovězen ze 
země. Jeho letadlo však miiže 
být zkonfiskováno.

Jestli se naši čtenáři roz-

pomenou, před nějakými 13 -15 
lety - (tehdy ještě vycházel 
Národ a Katolíky - jeden 
americký letec si podobným 
způsobem udělal v malém leta­
dle „výlet” do SSSR, aby si od­
tamtud přivezl svou ruskou 
nevěstu. To bylo tehdy v době 
oficielního „détente", a tak jej 
nakonec soudruh Brežněv z věz­
ení propustil a „dívka jeho snii” 
pak nakonec mohla za ním do 
USA vyemigrovat.

Německému chlapci Matéji 
Rustovi však dnes v Moskvě ani 
za Gorbačovovy „glasnosti" 
nevěří, že přiletěl do Moskvy 
jako „mírumilovný bojovník za 
mír", ale vymyslili si na jeho od­
vážný počin tri možné důvody: 
buďto prý udělal na popud výr­
obců letadel „Cessny", aby 
udělal jejich výrobku reklamu; 
nebo to prý udělal z mladistvého 
dobrodružství a touze po osobní 
mezinárodní slávě, anebo z 
touhy ponížit a zesměšnit schop­
nost sovětské protiletecké ob­
rany, která byla už v době 
Chruščova schopna sestřelit vys­
oko letící US špionážní letadlo a 
po letech i jihokorejské letadlo 
civilní dopravy. Podle výsledků 
šetření, z jakých důvodů to 
skutečně Matěj Rust udělal, 
bude prý v Moskvě rozhodnuto 
o jeho nevině, potrestání či po­
kutě. Pro nás exulanty a lidi ve 
svobodném světě to však zůs­
tane odvážným husarským kous 
kem. který by měl zvednout 
mysle všech lidí ve svobodném 
světě a Sovětům dát za vyu­
čenou!

Mezi námi — 
v Clevelandu

Czechoslovak 795-6172
Radio Broadcast

SMCTHUM
WCEV 1450 AM

„Poslouchejte v celém „Chicagoland” 
nový, pestrý'čs. pořad „SPECTRUM”, 

každé úterý v 8.05 P.M. - 8.30 P.M.
na vlně 1450 AM WCEV Radio 
pod vedením Jarmily Smrčkové
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NEZAPOMEŇTE NA TATÍNKA
na Den otců 21. června. Máme blahopřejné lístky v češtině, 
slovenštině, angličtině a jiných řečích.

Také najdete u nás vhodný dárek, který ho jisté potéši. 
Ku příkladu máme rekord nebo kazetu VESELKA „Nad 
Lužnicí svitá", nahráno českou dechovou hudbou, která 
nedávno účinkovala v našem okolí.

Cena stereo rekordu $7.98. pošlou $9.98, 
kazeta $8.50, poštou S10.00.

Kazety české a slovenské ve velkém výběru, pište si o sez­
nam. Též na přání rozesíláme seznam rekordů nebo čes­
kých knih.

Znovu máme na skladě mlýnky na maso ve třech velikos­
tech: číslo 5, $28.50, poštou $33.50.

číslo 8, $30.50. poštou $36.00.
číslo 10. $34.50, poštou $40.50.

Dřevěné struhadlo na zelí, délka 20 inčů. $29.95, 
poštou $34.95.

Máme českou, moravskou a slovenskou keramiku, 
křišťálové sklo z Československa a jiných zemí, 4711 
kolínskou vodu z Německa, české granáty, růžence, šátky 
na hlavu, ozdobné kapesníky, kuchyňské potřeby, výborné 
bonboniéry ze Švýcar a Německa, čokoládové kafičko s 
rumovou příchutí, z Československa plátěné soupravy na 
stůl, české knihy a jiné zboží.

Zákazníky v Illinois upozorňujeme, aby na každý $1.00 
zaslali o 7é více na státní daň.

Vyřizujeme rychle a spolehlivě
Tuzexové zásilky do Československa

Na žamberském náměstí a 
uliďvedoucí ke kostelu sv. Vác­
lava stával velký Mazurův pot­
ravinový obchod s populární 
vinárnou. Na druhém poschodí 
byla menší místnost pro výz­
namné hosty. Býval mezi nimi 
občas též první president První 
republiky československé 
Tomáš G. Masaryk, který se 
tam někdy stavěl na cestě z letní 
chaty v Orlických horách zpět 
do Prahy ku svým povinnostem. 
Tam se s ním sešli další výz­
namní hosté. Byl to na prvním 
místě dr. Eduard Albert, 
specialista v léčbě tuberkulosy. 
který v rozlehlém parku zřídil 
sanatorium pro postižené tuber- 
kulosou. nesoucí dodnes jméno

..Albertinum”. Druhým občas­
ným společníkem Masaryka za 
kulatým dubovým stolem byl 
proslulý básník Jaroslav Vrc­
hlický. který si okolí Žamberka 
tak zamiloval, že věnoval celou 
sbírku básní pod názvem „Žam- 
berccké zvony". Občas se tam 
objevil řezbář - umělec Václav 
Rous, jehož práce je dodnes 
viditelná na obrazech kostela sv. 
Václava.

Během jedné z mých návštěv 
rodného města z Ameriky byl 
jsem v této intimní vinárně hos­
tem svého prvního 
zaměstnavatele Ncttla. majitele 
tkalcovny u nádraží, a na žádost 
paní Mazurové jsem se rovněž v 
návštěvní knize p-odepsal jako 
první americký host - rodilý 
Žamberák - čehož jsem si vážil. 
Naše rozhovory během této 
návštěvy se ovšem otáčelv 
kolem života amerických 
krajanu a otázek bvlo mnoho.

MINARIK’S BAKERY
Možno 

objednat 
telefonem: 

laskavá 
a rychlá 

obsluha česky 
i anglicky

FINEST CZECH PASTRIES AND COOKIES 
WE SPECIALIZE IN 
PARTY AND WEDDING CAKES

O Všechny pekařské a cukrářské výrobky
© Evropské speciality
O ..Special Homemade" cukroví
O Velmi chutné máslové housky a štriidl
5832 W. Cermák Rd, Cicero, III. 60650 
OLympic 2-2854

Mazurova budova tam stála 
ještě i během mé poslední 
návštěvy rodného města v roce 
1978. ale od té doby jsem o této 
historické vinárně už neslyšel.

Ovšem, jednou v největších 
atrakcí tohoto pohorského měs­
tečka, byl starodávný zámek 
baronské rodiny Karla Parishe, 
která zaměstnávala mnoho set 
místních lidí ve svém velkém 
parku se zahradnictvím a 
stájemi pro koně a na statcích. I 
když rodina patřila ke starobylé 
šlechtě, byla v celém okolí váž­
ena. Byla patronem kostela sv. 
Václava a založila svým nák­
ladem sirotčinec, z kterého 
pisatel se svojí ovdovělou ses­
trou před lety adoptoval jednu 
holčičku - úplného sirotka a vyd­
ržovali ji až do dospělého věku, 
kdy se provdala za policistu v 
Praze, kde dosud žije.

Zmíněný miij zaměstnavatel 
po maturitě ze státní školy v 
Rychnově nad Kněžnou byl 
židovského piivodu a za nacis­
tické okupace Československa 
celá jeho rodina byla vyhlazena. 
Stejný osud potkal řadu jiných 
židovských obchodníku v Žam- 
berku. jakož i v jiných městech 
během války za t.zv. Protek­
torátu. Želbohu. mnoho nevin­
ných našich lidí přišlo pak hned 
po únoru 1948 také o život jen 
proto, že nepřináleželi politické 
..rase rudých komunistu."

F. PANCNER, lne. 6514 West Čermák Rd.. 
BERWYN. ILL. 60402 S (312) 484-3459.

Zástupce

I u z ex
dárkové společnosti do Československa.

Obchodní Denně od 9:30 hod. ráno do 6:00 hod. večer, 
hodiny: V sobotu od 9:00 hod. ráno do 6:00 hod. večer.

V neděli zavřeno.

I Zhotovujeme prikrývky (deky) i polštáře 
z. přineseného peří;

" hotové povlaky na deky ve všech velikostech.
I Máme největší výběr záclon (drapérií) do kuchyně,
) pokojit a ložnic;
| soubory do kuchyně, pokojů, ložnic a koupelen;
I sklad hotových prošívaných dek a polštářů
. z husího prachového peří a dacronu.

Velký výběr bed-spreads a drapérií téže barvy.
Navštivte nás!

* Rádi poradíme a odborně obsloužíme
I česky či anglicky.

Máme 52-letou zkušenost
’ a stejně dlouhou dobu sloužíme svým krajanům
* jen kvalitním zbožím.

Těšíme se na vás!

6533 WEST CERMÁK RD.. BERWYN ILL. 6(1402 
GV 4-1700

Hned naproti obchodu p. E. Pancnera

T. B. Hlubuček:

„Vzpomínka 
na historickou vinárnu 

v Žamberku”

. Srdečná blahopřání 
k sňatku

našemu milému synovi

Stanislavu B0RÝSK0VI, 
rodáku z Horního Němčí na Moravě

a jeho vyvolené, 
dceři z bratrského polského národa

Markétě ZWIERZYNSKÉ
ze Štětina,

který spolu uzavřou 
v kostele Panny Marie Svatoborské 
v Ciceru, IL. (2414 S. 61st. Ave.) 

v sobotu 6. června L. P. 1987 
při svatebních bohoslužbách 

ve 3 hodiny odpoledne.

Děkujeme všem, kdo je znáte a budete jim s námi 
v modlitbě vyprošovat potřebné Boží požehnání a ochranu.

Standovy a Markétčiny rodiče.
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LITVA SLAVÍ 
600. VÝROČÍ

SVÉHO OBRÁCENI 
NA KŘESŤANSTVÍ

(Pokračování ze str. 1)
pouze vnější „kosmetickou úp­
ravou", která má jen pomoci 
SSSR z hospodářské „brindy", 
klamat lidi a ukazovat komunis­
mus jako méně barbarský a 
přijatelnější civilizovanému 
Západu.

Gorbačova „glasnost' nep­
ronikne v Litvě do náboženství 
už také proto, že církev tam je 
poslední baštou opravdového 
národního smýšlení; lid tam 
může projevit své národní cítění 
pouze v kostele. V místním 
komunistickém tisku byla v této 
době „glasnost i” pro­
tináboženská kampaň zvýšena 
do největší míry. Zdůrazňuje 
se, že členství v komunistické 
straně či v Komsomolu a v Lize 
komunistické mládeže je nap­
rosto neslučitelné s 
náboženským přesvědčením - 
(zatímco kubánský Castro 
začíná zpívat jinak). Vatikánský 
rozhlas se obviňuje z 
náboženského fanatismu. O 
podzemním časopisu „Kronika 
katolické církve v Litvě" se 
tvrdí, že šíří falešné informace o 
stavu církve v Litvě. Petras 
Anilionis, komisar pro 
náboženské záležitosti v Litvě, 
ve dvou článcích připomněl, že 
nebuou trpěny žádné veřejné 
oslavy u příležitosti výročí obrá­
cení Litvy na křesťanství, které 
by nebyly předem schváleny. 
Každé přestoupení tohoto 
zákazu prý může vést k zavření 
kostela tam, kde k němu dojde. 
Náboženské obřady a projevy 
jsou prý v Litvě podle zákona 
dovoleny pouze v kostele a na 
hřbitově; bez úředního povolení 
se nesmějí vykonávat na ulicích, 
v parcích či na jiných veřejných 
místech.

Konání poutí a procesí venku, 
sbírání podpisu pro petice, ko­
nání protestních akcí proti 
náboženské diskriminaci a ká­
zání. kritisující vládu, byly až 
dosud samozřejmou součástí 
života odvážných katolíků v 
Litvě. Čeká se, že při letošních 
oslavách 600. výročí obrácení 
Litvy na křesťanství dojde i 
před vládní zákazy znovu k 
těmto projevům Litevců 
katolického přesvědčení. Litev- 
Ští katoličtí národovci se totiž 
přestali komunistů bát a sol­
idárně odmítají otrocky se skrčit 
pod sovětským karabáčem. 
Klidně, odvážně, sebevědomě a 
nebojácně sc veřejně hlásí ke 
své víře. Jak to dopadne, o tom 
se snad dozvíme prostřed­
nictvím litevského podzemí. - 
Každopádně jim držíme palce a 
v modlitbě*jsme s nimi. » *> * ^ • •

UPŘÍMNÁ BLAHOPŘÁNÍ
posíláme 

všem našim krajanům a exulantům 
již dobře známému rodáku z Moravského Slovácka

OTCI PETR U ESTERKO VI
knězi z brněnské diecése, 

profesoru na dívčí koleji sv. Kateřiny 
v Saint Paul ve státě Minnesota, 

členu ředitelstva
Národního svazu českých katolíků 
a zástupci našeho exilního pastýře 

Dr. Jaroslava Škarvady. 
titulárního biskupa litomyšlského 

k jeho jmenování 
MONSIGNOREM

za všechnu jeho dosavadní apoštolskou práci 
mezi krajany v USA a v Kanadě 

a zvláště za jeho zásluhy 
o sbírku nutných a potřebných fondu 

na udržení a přetrvání
našeho jediného kněžského semináře ve svobodném světě 

papežské koleje „Nepomucena” v Římě.

Za Národní Svaz českých katolíku

Václav Hyvnar, předseda 
Otec Vojtěch Vít. O.S.B., kaplan 

Františka Uhlířová, tajemnice
Elsie Nevšímal, pokladní

599-4872 rozpočty zdarma

independent ^faóó Service

VEŠKERÉ SKLENÁRSKE PRÁCE 
KOVOVÁ DVOJITÁ OKNA (STORM WINDOWS) 

PLEXIGLASS — ZRCADLA
8014 SOUTH NATCHEZ AVENUE 

BURBANK, ILLINOIS 60459 
WILLIAM KRÁTKÝ

«•vropaký vyučený »k\en&V u dčdy a ovce v Ce^kouVoven^ku

DO KRAJANSKÉHO NEW YORKU A OKOLÍ 
Z dřívějšího „Cephalonia Restaurant" na rohu 

31. ulice v Astórii, N.Y.
je nyní 

ČESKO-POLSKÁ RESTA UR A CE 
BESEDA SLOVANŮ 

Čechu, Slovakü, Podkarpatských Rusínu, Poláku, 
Ukrajinců a Jihoslovanii.
Na jídelním lístku máme všechny slovanské speciality - 
kdo si co poručí.

Americká i importovaná piva, vína a likéry.
Velmi vhodné místo pro rodinné události - svatby, krtiny 
narozeniny a přátelské besedy.
SRDEČNÉ VŠECHNY ZVE . .hostitelka Jarka

SCCRCTARIA STATUS

(3mwwm5 2onti^x.

Sinnes ^luluö II
in U v 3t* os ^pj^^íJano/ ^Í^^Lt ^^CtÁelvtnt fj^niívil^m/

t via wi steriel/,
e (fyo ec e/i ^rLinťn/^,

Qte^jutám ctávn ^u (j), ne tát/Teríc^/

vnorte vi s ji^nißc^tur.

2^ ^e2Í(ií/ l^ŕica^ú, dir ť vu t vi/ij (M^H,

anw MCM ĹXXX VIL

^^^t^*.

KALENDÁŘ LETOŠNÍCH KRAJANSKÝCH PODNIK ů 
V NAŠÍ CHICAGSKÉ OBLASTI

Jun6, 198/ Lidice Commemoration ' GresIhiíjL

Juň I, 1987 Sokol Slavsky Picnic NíL Grove *2 -au & DesHares
Jun 13. 1987 CSA YARD SALE — Plag Day Celebration CSAbddňg 10.00am
Jun 14,1987 Central District Slet H-8 High SchooíBrkfid Siööpïr

Jun 14,1987 Flag Day Childrens bay (Sokol Stet | 1
Jun 24, 1987 Slovak Sokol 6/24 • 6/27 " Washngion, U.U 1
“JUI1. 1987 J ULY '
Í Jul 12.198/ 1st Czechoslovak Garden Club Ann. Picnic Schuih's Grove-22nd & DesPlanes ió:00an?'

Jul 12, 1987 Bohemia Lodge UM LÖ.OJF Picnic Nab. Grove 12-29th & UesPlames 10:00
Jul 19, 198/ Czechoslovak Musicians Club Picnic Nail Grove tZ-Slh & Des Hames ~
Jul 26, 198/ Czechoslovak American CONGRESS Picnic White Eagle Grove- Lyons(40th & Haas) 10:00am 
Jul .ii, 198/ CSA Get-Together 7/31-8/2 SL Loüs."Uü
Aug 1. 198/ A UGUST ... - —
Aug 9.198/ CSA Pout Nai Grove #2-29lh & DesHaines i0:00am
Aug 9, 198/ Klub Domov Picnic Naü. Grove fi-2ďih 8 DesHaines noon

Aug 23,1987 Chicagoland Sokol Picnic Nall. Grove * 2-29lh & DesHaines 10:00am
Sep 1, 1987 SEPTEMBER

Sep 13, 198/ Alliance of Czechoslovak Exiles Picnic Natl. Grove í íiZlh & DesHaines lö;00am
Sep 17,198/ Anniversary of the Constitution
Sep 26, 198/ Welcome Dance for 48th Moravian Day American Legion-25th SI,Cicwp
Sep 2/, 1987 48th Annual Moravsky Den Unon Hall-Countryside
“Det 1,1987 Cd OBER-----------------------------------------------------------------------------------------------------

Oct 4,1987 Czech Catholic Day ' Velehrad 2:00pm
Oct 11), 198/ Woodrow Wilson Annual Dinner Dance
Oct 11,1987 Houby Parade ƒ

Oct 17,1987 Bohemian Lodge *202, 1OOF Dinner bance 5510 W. 25lh SI Legen Hal6:30pm
Oct 24.198/ Moravian Cultural Soc Annual Dance Sokol Brookbeld
Növ 1,1987 NOVEMBER---------------------------------------------------------------------------- ---
Nov 1, 1987 ZCBj Play (Divadlo) Sokol Berwyn 2:00 pm

Mov 14, 198/ Sokol Havlicek Tyrs Dinner Dance Slovak ÄA Hall 6:30am
Nov 21, 198/ Bohemia Lodge #202 75th Anniversary “ 3253 s. Harlem Berwyn 6:30pm
“UČTI. 1987 DECEMBER------------------------------------------------------------ -- ------------------------------------

Dec 5, 198/ CSA Cultural Division Dinner Dance Sokol Brookfield '

Cicero 
5900 W. Cermák 
863-6700
4830 W. Cermák 
656-1770
Riverside 
40 E. Burlington 
442-9700
Clarendon Hills 
55th & Holmes 
325-7300
LaGrange Park 
1921E. 31st St. 
579-1400
Wheaton
250 E. Roosevelt 
653-4800
Western Springs 
40 W. 47th St. 
246-8990
St. Charles 
2600 E. Main St. 
377-2100
Naperville 
1001S. Washington 
420-1001
9 E. Ogden Ave. 
420-8000

Save, Invest 
and Insure 
Your Investments 
Right Where You Bank!

MidAmericaFederal
Swings und 
I inanciul Serv ices

Asian aw

WSS
Hugo Koranda

• Chairman oi the Board. Emeritus
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Chicago. — Když se v r. 1975 
komunisté zmocnili Kambodže, 
jejich komunistický vládce Pol 
Pot s „čistokrevnými" marxistic­
kými soudruhy přichystali kam­
bodžskému lidu úplný rasisticko 
- politický „holokaust". V úsilí 
„vykořenit z Kambodže všechen 
západní vliv" - (a také kvůli 
tomu, aby ubylo lidí k živení, 
protože v této válkou zpus­
tošené zemi nebylo dostatek 
potravin pro všechny, a 
„bratrské” komunistické země 
nejevily pražádnou ochotu 
Kambodži potřebné potraviny 
dodat) - za čtyři roky 
khmérského komunistického 
režimu byly ze sedmi milionů 
Kambodžanů asi tři miliony 
hroznými způsoby vraždění a 
vyhladovění poslány do „věč­
ných lovišť" k Budhovi. Před 
koncem vietnamské války se v 
hlavním městě Phnom Penhu 
nakupily asi tři miliony lidí, na 
útěku před postupujícími bojov­
níky „rudých khmerii.“ Po 
dobytí města všichni přítomní 
byli donuceni dát se ihned na 
pochod dovnitř země, prý „aby 
tam pěstovali rýži”; ve skuteč­
nosti to byl opravdový „pochod 
smrti”, za kterého velká část 
hnaných „psanců" zahynula. 
Ostatní byli pak umístěni v 
pracovních táborech, které byly 
ve skutečnosti také jen tábory 
smrti. Lidé tam byli nuceni těžce 
pracovat v hrozné podvýživě. 
často do úplného vyčerpání až k 
smrti. Všichni, kteří měli nějaké 
vzdělání, anebo byli jinak „ov­
livněni západem" - lékaři, práv­
níci. učitelé, úředníci, policisté, 
vojáci. nemocniční ošet­
řovatelky. techničtí odborníci 
atd.. byli hned bez milosti post­
říleni. Některým ohroženým 
Kambodžanům se však podařilo 
útéci do sběrných táborů v 
sousedním Thajsku a pak emig­
rovat. Asi 200.000 se jich tak 
vystěhovalo do Spojených států, 
z nichž asi 5,000 žije dnes v 
Chicagu. Ve svobodných USA 
často vyprávějí o tom. co viděli a 
zažili za pochodu smrti a potom 
v pracovních táborech, ale 
téměř nikdo jim to chce uvěřil. 
Za pochodu lidé kolem nich 
umírali následkem hladu a vyč­
erpání „jako mouchy"; v

Vyřizujeme spolehlivé letenky, ubytováni 
v hotelích, půjčky aut, návštěvy Vašich 

příbuzných z Československa, 
tuzexové objednávky.

Dobrá služba zákazníkům 
je naší mnohaletou osvědčenou zásadou.

CIHAK WORLD TRAVEL, INC.
6302 WEST CERMÁK ROAD 

BERWYN, ILL. 60402

Phones (312) 795-9050 — Chicago (312) 242-6110

táborech byli utlučeni holemi, 
když nemohli splnit své pracov­
ní normy, anebo byli nuceni 
pracovat tak dlouho, až únavou 
padli. Dčti byly rodičům seb­
rány, poslány do jiných táborii a 
pak beze stopy zmizely. Jinde se 
dčti ze strachu staly donašeči o 
tom, co říkali jejich rodiče. 
Nčkteří lidé se udrželi na živu 
proto, že se živili uvařenými 
rostlinami, hmyzem a krysami. 
Když pak v r. 1979 vietnamští 
komunisté poslali do Kambodže 
svou armádu, aby odstranila 
režim Pol Pota. vojáci rudých 
khmerii často vehnali stovky 
civilistu do některé budovy, 
kůlny či stodoly, všechny výc­
hody zatarasili, rozlili tam gazo- 
lin a všechno zapálili. Na ty, 
jimž se podařilo z hořících 
budov utéci, čekali khmérští 
vojáci venku a každého zas­
třelili. - Newyorská organizace 
lidských práv „Cambodian 
Documentation Commission" 
oznámila letos v dubnu, že 
zahájila kampaň, aby Pol Pot a 
jeho blízcí spolupracovníci, 
kteří žijí v komunistické Číně či 
jinde mimo Kambodžu, byli 
před mezinárodním soudem v 
Haagu souzeni kvůli genocidě. 
Ve Spojených státech tuto kam­
paň podporují US representant 
Stephen Solarz (D., N.Y.) a 
známý stíhač nacistických 
zločinců Simon Wiesenthal.

® ® •
Brazzaville. — Lidová repub­
lika Konga - (bývalá fran­
couzská kolonie) - velká jako 
piil Texasu, či dvaapůlkrát Čes­
koslovensko, s pouhým 1.6 
milionu obyvatel, se považuje 
za marxisticko - leninskou zemi 
a pokrokový stát. Je proto v úz­
kých vztazích se Sovětským 
svazem a jeho satelity, avšak 
zároveň si hledí udržet dobré 
vztahy s kapitalistickou Francií, 
která zůstává jednou z mála 
zemí, které jí jsou ochotny pos­
kytnout ekonomickou výp­
omoc. Její dnešní president 
plukovník Denis Sassou 
Nguesso nedávno prohlásil, že 
prý SSSR a jeho satelité nejsou 
diktaturami, nýbrž „lidovými 
demokraciemi"; krvavá diktat­
ura prý existuje pouze v 
kapitalistických zemích, jako je

například Čile. Ekonomie 
Konga je vzákladě socialistická, 
avšak její realistický president v 
poslední době, ve snaze vyhovět 
požadavkům Mezinárodního 
měnového fondu. se rozhodl 
zavést některé změny, které 
„páchnou" kapitalismem, ač­
koliv velký sovětský přítel to 
kritizuje jako úchylkářství od 
komunistické orthodoxie. V 
zemi je sice dovolena pouze 
jedna politická strana 
„Konžská strana práce” - která 
podle afrického vzoru má veš­
kerou vládní moc ve svých 
rukou. SSSR, „velký bratr”, 
dosud nepovažuje Kongo za 
komunistickou zemi, ačkoliv 
vláda presidenta Sassou 
Nguesso prohlašuje, že Kongo 
patří do tábora „revoluce”, kam 
je zavedl už jeho první „presi­
dent". domorodý černošský ka­
tolický kněz 1'abbé Yulu. který 
neslavně skončil. Vůči SSSR má 
Kongo úzké vztahy, avšak 
přitom si dnes uchovává 
nemalou nezávislost, kterou 
Sověti zatím musejí spolknout. 
V důsledku „smlouvy o 
přátelství" mezi oběma zeměmi, 
podepsané v r. 1981. konžský 
přístav Pointe - Noire zůstává 
otevřen sovětským lodím, dop­
ravujícím zbraně - jednak do 
sousední angolské Kabindy. bo­
haté na ropu a „ohrožené" guer- 
ily UNITA pro-západního 
Jonáše Savimbiho, jednak na jih 
Angoly pro marxistické guerily 
SWAPO, kteří vedou guerilové 
přepady do jihoafrické 
Namibië. Přitom vláda Konga 
však rozhodně zamítla žádost 
Sovětů, aby si na území Konga 
mohli postavit leteckou a 
námořní vojenskou základnu; 
rovněž odmítla dát SSSR pře­
dnostní právo rybolovu v 
konžských vodách. Sovětská 
letadla „Aeroflotu" a výc­
hodoněmecká letadla „In­
te rflugu" přistávají v Braz­
zaville dvakrát týdně. V Kongu 
je také přítomno 600 sovětských 
„technických" poradců - voj­
enských, vládních, politických a 
ideologických. Kromě toho tam 
je ještě asi 200 sovětských žen, 
které se provdaly za černé 
konžské studenty za jejich 
pobytu v SSSR. Sověti totiž pos­
kytují pro konžské studenty 300 
burs ročně, aby studovali na 
sovětských universitách, a 
přitom prohloubili a utvrdili své 
marxisticko - leninské přesvěd­
čení k šíření proletářské revolu­
ce mezinárodního komunismu. 
Také asi sto profesorů z 
komunistických zemí vyučuje 
na jediné konžské universitě v 
Marrien - Ngouabi. Bylo však 
poznamenáno, že konžští

studenti, ať už studují v Kongu 
či ve „vlasti socialismu”, pro­
jevují nemalou ideologickou 
nezávislost; v marxismus - 
leninismus už nevěří a trpí 
kritickými pochybnostmi o 
komunismu. Na oko však doma 
hlasitě vyznávají marxisticko - 
leninskou ideologii, aby ob­
drželi dobře placená místa ve 
vládních službách, či ve stranic­
kém aparátu, ačkoliv ve skuteč­
nosti mnoho socialistického 
nadšení a přesvědčení nemají. 
SSSR také poskytuje Kongu 
zbraně a jiné vojenské potřeby, 
včetně stíhaček typů Mig 19 a 
21.

Podle mínění vojenských od­
borníků Kongo je přílišně vyz­
brojeno a mnohé jeho zbraně ve 
skutečnosti jsou v africké realitě 
nepoužitelné. Mnozí konžští 
důstojníci studovali v SSSR a 
mluví plynně rusky. Konžská 
ekonomie však je dnes ve velmi 
bídném stavu. President Sassou 
Nguesso a jeho vláda si rychle 
uvědomili, že Kongo nemůže 
očekávat ekonomickou pomoc 
od „velkého bratra” či od jeho 
satelitů, a že bez pomoci Francie 
a mezinárodních finančních ús­
tavů. zejména Mezinárodního 
měnového fondu, by rychle dos­
pělo na pokraj hospodářské 
propasti. Proto, přes opačné 
rady ze strany SSSR, konžská 
vláda realisticky a bez diskusí 
přijala podmínky, požadované 
Mezinárodním měnovým fon­
dem, aby obdržela nutně pot­
řebnou ekonomickou výpomoc. 
Navíc ještě - proti marxistické 
orthodoxii, která dává přednost 
industrialisaci země - bývalé 
francouzské Kongo rozhodlo, 
že této pomoci užije v první řadě 
k obrodě svého zemědělství, 
které tvoří ekonomickou zák­
ladnu země. Konžské zeměděl­
ství je dnes zaostalé, neúčinné a 
desorientované v důsledku jeho 
znárodnění. Státní farmy jsou v 
žalostném úpadku a často se na 
nich pěstují průmyslové plodiny 
pro vývoz, o které nikdo nejeví 
zájem, ani doma ani v cizině. 
President Sassou Nguesso tedy 
rozhodl odnárodnění celých 
úseků zestátněné ekonomie a 
pozemky státních farem mají 
být opět předány do souk­
romých rukou. Socialistické 
země kritisují toto rozhodnutí 
jako „krok nazpět”, avšak 
mluvčí vlády v Brazzaville tvrdí, 
že tyto změny jsou nutné „právě 
pro záchranu socialismu v 
Kongu”. Vláda se prý proto 
nevzdala svého marxistického 
názoru; musí však obrodit 
ekonomii země, protože jinak 
by lid ztratil trpělivost a s 
pomocí nespokojené armády by

provedl nový státní převrat, což 
by znamenalo definitivní konec 
konžského pokusu o socialis­
mus. Je prý třeba mít jen 
trpělivost; Kongo pouze sleduje 
příklad jiných afrických pok­
rokových zemí - jako jsou nap­
říklad Ghana a Benin - které 
musily pro uchování svého 
socialismu také „dočasně" 
zavést novou ekonomickou 
politiku. Kongo na žádost 
Mezinárodního měnového 
fondu chce také propustit z vlád­
ních služeb asi 2,500 osob, což 
představuje 6 až 7 procent z cel­
kového počtu 35,000 vládních 
zaměstnanců. Toto však prý 
nikterak neznamená, že by se 
Kongo dávalo na cestu západ­
ních kapitalistických demok­
racií.

O O O
Colombo. — Dne 25. května 
vládní armáda Sri Lanky 
zahájila generální ofensivu proti 
základnám tamilských guerilů 
na poloostrově Jaffna na severu 
země; této ofensivy se 
zúčastnilo 3,000 vojáků, kteří 
napadli Jaffnu jak po souši, tak 
po moři i letecky. Rebelové us­
tupovali téměř bez boje a ar­
máda se mohla snadno zmocnit 
jejich základen a trénovacfch 
táborů. V první dny bylo zabito 
18 vládních vojáků a 109 jich 
bylo zraněno; na straně Tamilů 
bylo prý zabito 50 guerilů a 86 
civilistů. Konečné údaje nebyly 
oznámeny. Na poloostrově 
Jaffna - 11 mil širokém a 28 mil 
dlouhém - žije 800.000 Tamilů. 
Na celém ostrově Sri Lanka, 
bývalém Ceyloně - (o něco men­
ším než Irsko) - žije 16 milionů 
obyvatel, z nichž 18 % jsou 
Tamilové. Tito požadují 
nezávislost; stěžují si na to. že 
jsou považováni za občany 
druhé třídy, jsou systematicky 
vyloučeni z vlády - (ačkoliv za 
britského koloniálního režimu 
byla svěřována vedoucí správní 
místa právě jim. kvůli jejich 
dynamismu.'Dnes je proti nim 
prováděna všestranná dis­
kriminace. V Indii - na druhé 
straně mořského průlivu - žije v 
jihovýchodním státě Tamil 
Nadu 50 milionů Tamilů - jejich 
soukmenovců. President Sri 
Lanky Junius Jayewardene řekl, 
že jeho vláda bude bojovat až do 
konce k rozdrcení tamilského 
separatismu. - V New Delhi in­
dická vláda - která se předtím 
léta marně pokoušela o zpros­
tředkování mírového řešení to­
hoto konfliktu - tuto vojenskou 
operaci vlády Sri Lanky nyní od­
soudila jako „masivní útok na 
civilní obyvatelstvo Jaffny"; 
řekla, že vyřešení tohoto 
konfliktu vojenskou silou bude

LETEM SVĚTEM
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tragické nejen pro Tamily, 
nýbrž pro celou Sri Lanku. - Od 
července 1983, kdy militantní 
Tamilové začali svou guerilovou 
kampaň za obdržení nezávis­
losti, bylo v této občanské válce 
už zabito více než 5.500 lidí.

• • •
Bukurešť. — Dne 25. května 
sovětský diktátor Michail Gor- 
bačov přiletěl na ..Iljušinu 62" 
sovětského Aeroflotu na 
třídenní státní návštěvu 
Rumunska. Na letišti v 
Bukurcšti mu bylo připraveno 
vřelé přijetí - s fanfárami, tisíci 
členy komunistické mládeže v 
uniformách a davy lidu - 
podobně jako dříve byli přiví­
táni v r. 1976 Leonid Brcžnčv 
a američtí presidenti Nixon v 
roce 1969 a Ford v roce 1974. 
Dne 26. května pak Gorbačov 
pronesl v „Paláci kongresu” 
proslov před 5,000 členy 
rumunské komunistické elity. 
Promluvil o nových politických 
a ekonomických reformách, 
právě prováděných v SSSR, a 
navrhoval, aby podobné re­
formy byly provedeny také v 
Rumunsku. Řekl, že cílem 
těchto reforem není odklon od 
marxismu, ale naopak „zlepšení 
komunismu”, tak aby se stal 
více výkonným a přitažlivým. 
Bude proto potřebí povzbudit v 
omezené míře soukromé podni­
kaní. aby se zlepšila kvalita výr­
obku. včetně těch, jichž vývoz 
do SSSR za současné pětiletky 
se má zvýšit o 80 %. Samotní 
Rumuni přece vidí, že musejí 
čelit různým nedostatkiim: zák­
ladní potraviny, gazolin a jiné 
spotřební statky jsou pouze na 
příděly, a před obchody musejí 
vystávat dlouhé fronty lidí. Tyto 
nedostatky je prý možno nap­
ravit v rámci komunismu vhod­
nými ekonomickými refor­
mami. Gorbačov také zaútočil 
na Ceausesciiv nepotismus; 
Elena, žena presidenta Nicolae 
Ceausescu, je totiž náměstkem 
ministerského předsedy, jeho 
syn Nicu je předsedou 
„Komunistické ligy mládeže" a 
ještě jiní presidentovi příbuzní 
obsazují význačné funkce v 
komunistické straně. Nepotis­
mus a korupce musejí přestat i v 
Rumunsku. Také řekl, že vrchní 
vládní funkce mají být svěřeny 
schopným, vyškoleným lidem, a 
to i v případě, že nejsou 
komunisty. President
Ceausescu ve své řeči, pro­
nesené před Gorbačovovým 
proslovem, krátce řekl, že obě 
země. Rumunsko a SSSR, chtějí 
zlepšit svou vzájemnou spolup­
ráci; existují prý některé nedos­
tatky v ekonomických vztazích, 
které však budou co nejdříve 
napraveny. Ceausescu zároveň 
vyslovil plný souhlas své vlády 
se sovětskou zahraniční 
politikou a vychválil zejména

Gorbačovovy iniciativy na ome­
zení nukleárních zbraní. Cizí 
pozorovatelé si všimli toho, že 
zatímco přítomní jako na 
komando 19krát povstali a pře­
rušili řeč presidenta Ceausescu 
potleskem a ovacemi, učinili tak 
pouze pětkrát za proslovu Gor- 
bačova. - Dne 27. května Gor­
bačov přiletěl do východního 
Berlína, kde se pak 28. a 29. 
května konala výroční vrcholná 
schůze členských zemí Var­
šavské smlouvy. Gorbačov rov­
něž doporučil presidentu Erichu 
Honeckerovi a jeho vládě re­
formy, které by učinily dnešním 
generacím socialismus více 
přitažlivým; president Hon­
ecker však ve své odpovědi 
zdůraznil, že Východní Němec­
ko je už politicky dostatečné 
stabilní a ekonomicky účinné. - 
Východoněmci se všeobecně pova­
žují za kulturně a ekonomicky vys­
pělejší než je sám SSSR, od 
kterého se nemají čemu učit, a 
od kterého jen žádají, aby je 
nechal na pokoji. Sdělovací 
prostředky stejně jako v 
Rumunsku vynechaly ty části 
Gorbačovovy řeči, kde se 
zmiňoval o potřebě reforem v 
souvislosti s jeho „glasností”. 
Přitom však Východoněmci 
závistivě šilhají po Západním 
Německu. Spojených státech, 
Anglii a Francii, které kvůli 
svému kapitalistickému systému 
se těší mnohem vyšší životní 
úrovni než Honeckerova NDR;

o Gorbačovu „glasnost" a re­
konstrukci projevují v součas­
nosti pramalý zájem.

o' O ©
Praha. - Pražský porotní soud 
odsoudil dva české aktivisty 
lidských práv - bratry 341etého 
Pavla Wonka a 37letého Jiřího 
Wonka - k trestům vězení 21 a 
12 měsíců, protože prý „porušili 
veřejný klid." Oba byli zatčeni 
už před rokem. Pavel prý 
uveřejnil manifest. podle 
kterého se ucházel o zvolení do 
parlamentu jako nestraník, a 
Jiří zase pomáhal svým spoluob­
čanům v jejich konfliktech s 
komunistickými autoritami. 
Jejich soudní proces trval čtyři 
dny.

O O 0
Seul. — Dne 14. Ddna byl 
jihokorejskou policií při výs­
lechu utýrán k smrti universitní 
student Park Chong Chul; tehdy 
byli z jeho vraždy obviněni dva 
policisté. Před věrna týdny však 
vyšlo najevo, že policie i vláda 
se dříve pokoušely zakrýt svou 
zodpovědnost na této smrti a 
7.300 studentů ze 27 universit 
spolu s představiteli politické 
oposice začalo konat protestní 
demonstrace proti vojenské dik­
tatuře presidenta Chun Doo 
Hwana. Mezi vládou a politic­
kou oposicí už dlouho existuje 
■napětí o tom, kdo má v příštím

roce volit nového 
jihokorejského presidenta. 
Oposice požadovala 
celonárodní presidentské volby 
za účasti veškerého voličstva, 
avšak dnešní president Chun 
rozhodl, že presidenta zvolí 
pouze elektoři, kteří jsou ves­
měs na straně nynějšího režimu. 
President Chun se pokusil uklid­
nit nynější bouře studentů a 
oposice tvrdým zásahem policie 
a zároveň rezignací některých 
vysokých vládních osobností, 
které na žádost presidenta dob­
rovolně na sebe vzaly zodpověd­
nost na zakrývání okolností při 
ubití studenta Parka; rezignov­
ali ministerský předseda Lho a 
sedm ministrů, policejní ředitel 
a 3 jiní policisté; jejich rezignace 
byla přijata presidentem 25. 
května. Dne 27. května se však 
utvořilo „Národní hnutí pro de­
mokratickou ústavu”, k němuž 
patřili vůdci politické oposice, 
organizace na obranu lidských 
práv, jiné osobnosti a také něk­
teré náboženské autority: 253 
katolických kněží, 270 protes­
tantských pastorů a kazatelů a 
160 budhistických vůdců. Tito 
společně vyzvali jihokorejský 
lid, aby po vzoru filipínského 
lidu spojenými silami svrhl dik­
taturu presidenta Chuna, ač­
koliv hospodářsky dnes Jižní 
Korea velmi prosperuje. Ve 
svém písemném prohlášeni 
řekli: „Povstaneme-liaspojfme- 
li své ruce, nebude to nesnadné 
svrhnout vojenskou dikataturu 
a nastolit demokratickou 
vládu.” - Tento dokument 
podepsalo 2.200 vládních dis­
identů. Protože však armáda i 
policie zůstaly vládě presidenta 
Chuna neochvějně věrny, ani 
obyčejný lid se neodvážil jednat 
podle výzvy svrchnu zmíněného 
hnutí. Pouze universitní 
studenti demonstrovali s pok­
řikem: „Pryč s režimem, který 
trýzní!” Policie však snadno s 
pomocí slzotvorného plynu de­
monstranty rozehnala.

O © @
Brusel. — USA naléhají na 
západoevropské průmyslové 
země, aby ještě před rokem 
1989 začaly radikálně refor­
movat svůj systém 
zemědělských subvencí, který 
vytlačuje US zemědělské pro­
dukty ze světových trhů, a tak 
poskytly presidentu Reaganovi 
vítězství v zahraničním obchodě 
v době, kdy opustí svůj pres- 
identský úřad. O této věci se už 
jednalo ve dnech 12.-13. května 
v Paříži na schůzi ministrů 
zahraničí 21 členských zemí 
OECD (Organization of 
Economic Cooperation and De­
velopment). a ještě sc o ní bude 
jednat na výroční vrcholné 
ekonomické konferenci v Be­
nátkách. která se bude konat od 
8. do 10. června. Systém veřej-

ných subvencí jedenácti milionu 
západoevropských farmářii 
začal brzo po založení Ev­
ropského společného trhu; far­
máři tím měli být povzbuzeni 
produkovat dostatek potravin 
tak, aby je západní Evropa 
nemusila dovážet. - (Dnes Ev­
ropský společný trh čítá 12 
členských zemí a ve výrobě 
zemědělských produktii má 
ohromné přebytky.) Tento pro­
gram měl totiž úspěch nade vše­
chno očekávání: záhy západní 
Evropa měla dostatek svých 
zemědělských produktii a od 
roku 1980 dokonce začala pot­
raviny vyvážet a budovat „hory 
přebytku". V přítomnosti tyto 
přebytky jsou: 1,278,000 tun 
másla, 799,000 tun mléka v 
prášku, 613,000 tun hovězího 
masa, 17,800,000 tun obilnin, 
267,000 tun olivového oleje a 
2.5 bilionu galonii vína. Toto se 
stalo velmi nepříjemným pro 
(JSA, neboť levné subven­
cované západoevropské 
zemědělské produkty vytlačují 
ze světových trhu americké. 
Ještě v polovině sedmdesátých 
let (JSA také dovážely do 
západní Evropy 17 milionů lun 
obilí ročně a potom jejich dovoz 
klesl na pouhých jeden milion 
tun. Subvencované potraviny 
západní Evropy začaly navíc vít­
ězně soutěžit na světových 
trzích s Austrálií. Argentinou a 
Kanadou, velkými vývozci obilí. 
Západní Evropa tak například 
úplně ovládla trhy v severní Af­
rice a na Blízkém východě, 
odkud USA musily s 
nepořízenou odejít. V úsilí 
znovu dobýt ztracené trhy USA 
začaly také poskytovat sub­
vence svým zemědělcům pro 
vývoz. V r. 1986 poskytly svým 
2.3 milionu farmářů celkové 
subvence ve výši 27 bilionů 
dolarů, zatímco západní Evropa 
poskytla svým 11 milionům far­
mářů pouze na vývoz subvence 
ve výši 23 bilionů dolarů. 
Západní Evropa pak ještě více 
chtěla uvalit vysoké poplatky za 
sojové boby a jiné olejnaté 
plodiny, jichž USA prodávají 
tamním zemím za 8.1 bilionu 
dolarů ročně. Je tedy vážné 
nebezpečí, že mezi oběma břehy 
Atlantiku by mohlo dojít k ob­
chodním konfliktům. Proto 
USA energicky naléhají na to, 
aby západní Evropa postupně 
zrušila svůj systém veřejných 
subvencí farmářům - (který cel­
kově činí 140 bilionu dolarů 
ročně) - a nechala utváření cen 
zemědělských plodin pouze 
zákonům nabídky a poptávky. 
Nynější soutěžení západní Ev­
ropy v této věci považují USA 
za „ne-etickou” a protekcionis­
tickou: považují totiž protek­
cionismus, aspoň ze strany 
jiných zemí, za opravdovou 
herezi ekonomie svobodného

podnikání. Spojené státy žádají. 
aby země Evropského společ­
ného trhu nyní začaly snižovat 
své veřejné subvence zeměděl­
cům o 10 % ročně: tím se sice 
milionům evropských farmářů 
citelně sníží jejich příjmy a 
nakonec budou musit farmaření 
opustit, avšak tím bude rázem 
provedena důkladná reforma 
zemědělství, shodná s moder­
ními požadavky vzájemně na 
sobě závislé ekonomie. V mod­
erním zemědělství prý mají 
místo pouze velké, soukromé a 
účinně vedené jednotky: ostatní 
podniky budou nemilosrdně 
vyřazeny z konkurence. Podle 
mínění odborníků Spojených 
států tato dalekosáhlá reforma 
má být provedena v době 
několika příštích let; nástrojem 
k jejímu provedení má být or­
ganizace „GATT" - (Všeobecná 
smlouva o celních poplatcích a 
obchodě), která má 92 
členských zemí. Tuto reformu si 
přeje také Anglie, která kvůli 
svému nepatrnému zemědělství 
musí platit na subvence 
západoevropských zemědělců 
mnohem více než sama dostává 
zpět. Evropský společný trh 
nemá ostatně ani dostatek 
finančních prostředků na pok­
račování své politiky veřejných 
subvencí zemědělcům, a tomuto 
jeho dnes už zastaralému prog­
ramu h-ozí v blízké budoucnosti 
úplný krach. Zatím se však 
vlády zemí západní Evropy - 
kromě Anglie - tomuto prog­
ramu vzpírají, aby si při volbách 
neodcizily volební hlasy drob­
ných zemědělců a malých far­
mářů. kteří však nakonec v 
soutěži neobstojí.

• • •
Key West. — Brig. gen. Rafael 
Pino, náměstek kubánského 
ministra obrany, uprchl se svou 
ženou a třemi dětmi na malém 
letadle z Kuby a přistál na letišti 
US námořnictva v Key West na 
Floridě; potom požádal o poli­
tický asyl ve Spojených státech. 
US imigrační a naturalisační 
služba mu ihned udělila dovo­
lení zůstat v USA se svou 
rodinou bez pasů a víz. Brig, 
gen. Pino je dosud nejvyšší voj­
enská a vládní autorita, která 
kdy uprchla z komunistické 
Kuby. Žádné další detaily o 
jeho osobě či útěku nebyly 
dosud uveřejněny, mimo to, že 
Castrova Kuba o něm ihned 
prohlásila, že trpí nervovou de­
presí, a proto to prý „nemá v 
hlavě v pořádku”.

HLEDÁ SEZNÁMENÍ
Je mi 33 let, jsem strojní inženýr 
sportovec a hledám partnerku 
pro společný život.

zn. „Dallas” - do admin, t.l.
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SPORT
          ' I. liga

kopané
v Československu

Výsledky 27. kola: Dukla - 
Slavia 0:2, Trnava - Prešov 2:1, 
Plzeň - Cheb 3:2, Olomouc - 
Žilina 3:3. Banská Bystrica - 
Sparta 2:1, Ostrava - České 
Budějovice 2:0, Bohemians - 
Vítkovice 1:2, Nitra - Dunajská 
Streda 2:1.

TABULKA: SKORÉ: BODY:
1. SPARTA" 52:14 37
2. VÍTKOVICE M 32

J.D.STREDA 39:31 30
4. BOHEMIANS O 30
5, OSTRAVA 45:31 29
á, CHEB 46:44 29
7. NITRA 42:35 2«
«.DUKLA 32:39 2«
9. SLAVIA 42:30 27

10. TRNAVA 39:44 27
11, B,BYSTRICA 29:44 25
11. OLOMOUC M 2A
WVULYŇ « U
U PREŠOV 32:45 22

15. ŽILINA 27:48 22
16. ČBUDÉJOVICE 21:46 17

Výsledky 26. kola: Brno - 
Tábor 0:1. Liberec - Porubá 
1:2, Třinec - Teplice 1:0, Česká

DO ČESKOSLOVENSKA 1987
Hlavní skupinové odlety do Prahy a Bratislavy z Chicaga. 
New Yorku, anebo z dalších míst USA.

11.a 25. června, 9. a 23.července, 
6. a 20. srpna, 3. a 17. září.

Každý zájezd je na 16, 23 anebo na 30 dní pobytu 
a miiže být prodloužen až na 90 dní.
Ceny letenek do Prahy a Bratislavy do konce dubna 
z Chicaga $624. do konce května $728, a pak do 15. září $868. 
Z New Yorku do konce května $618. a pak $758.

Velmi výhodné ceny do Vídně $649 až $729.
V zimě za sluncem a příjemnou pohodou.
Zájezdy na Floridu, Hawajské ostrovy, do Mexika, 
na Bahamas, Jamajku. Arubu a jiné Karibské ostrovy 
za velmi výhodné ceny.
Vyřizujeme rychle a spolehlivě návštěvy Vašich příbuzných 

z Československa.

Vyžádejte si podrobné informace u

WEBER
TRAVEL AGENCY. INC.

6805 W. ČERMÁK ROAD. BERWYN. IL. 60402
, „ , _ Telefon: 312-749-1333 nebo 242-1512

TABULKA: SKORÉ: BODY:

1. HR,KRÁLOVÉ 43:17 36
2. BRNO 40:17 34

.3. SLUŠOVICE 52:42 32
4.FR.MÍSTEK 37:32 30
5. TEPLICE 26:30 27
6. XAVEROV 28:32 26
7. ZLÍN 29:36 26
8. ML.BOLESLAV 31:29 25
9. LIBEREC 33:34 25

10. OPAVA 27:28 25
11.Č.LÍPA 21:23 25
12. CHOMUTOV 27:27 24
13. PORUBÁ 25:32 21
14. TÁBOR 25:36 20
15. TŘINEC 25:39 20
16. ZATEC 29:44 20

l. S. N. F. L.
Výsledky 26. kola: Inter - 
Stropkov 5:0, Martin - Levice 
0:3, Hurbanovo - Trebišov 2:0, 
Dubnica - Považská Bystrica 

0:4, ZTS Košice — Slovan 1:3. 
Čadca - ČH Bratislava 3:1, 
Senica - Prievidza 3:2, 
Humenné-Lok. Košice 1:1.

TABULKA: SKORÉ: BODY:

1.POV.BYSTRICA 50:24 38
2. INTER 52:21 37
3. SLOVAN 47:17 37
4. HURBANOVO 39:37 32
5. LEVICE 30:26 30

Lípa - Opava 1:0, Zlín - 
Slušovice 1:1, Hradec Králové - 
Žatec 7:1. Chomutov - Mladá 
Boleslav 2:0, Xaverov - Frýdek- 
Místek 0:1.

6. SENICA 36:30 29
7. LOK.KOŠICE 40:31 26
8. ZTS KOŠICE 31:29 26
9. TREBIŠOV 28:33 24

10. ČADCA 28:35 24
11. MARTIN 20:35 22
12. PRIEVIDZA 38:40 20
13. HUMENNÉ 25:47 20
14. ČH BRATISLAVA 24:37 19
15. STROPKOV 29:48 19
16. DUBNICA 17:44 13

★

Anglie - Brazílie 1:1
92,000 divákii na Wembley 

stadionu bylo svědky vyrovnané 
hry, ve které obě mužstva 
zmařila mnohé šance k docílení 
branek.

Angličané se ujali vedení ve 
35. min. Linekerem, avšak již o 
minutu později Brazílčan 
Mirandinha vyrovnal.

Zápas řídil Francouz Michael 
Vautrot, který se zhostil svého 
úkolu dobře.

F. C. Porto - Bayern 2:1
Portugalský mistr F.C. Porto 

se stal Mistrem Evropy, když po 
vetnú pěkné hře porazil němec­
kého mistra „Bayern Mnichov”.

Mnichov vedl v poločase 1:0. 
avšak ve druhé piili polevil, 
čehož využili útočníci F.C. 
Porto a dvěma brankami si zajis­
tili poprvé titul Mistra Evropy.

A.S.L. - nová liga v USA
Dle nejnovějších zpráv z New 

Yorku ve Spojených státech 
byla utvořena nová profesionál­
ní fotbalová liga, jež ponese 
název „American Soccer 
League” - (A.S.L.).

Předsedou této ligy je Clive 
Toye a komisařem Chuck 
Blazer. Doposud se do ní 
přihlásilo pět klubu, avšak je 
možné, že v nejbližší době se 
přihlásí ještě další zájemci.

Noví zájemci musí splnit nás­
ledující požadavky:
složit zápisné ve výši 10 tisíc 
dolaru, záruka dalších 30 tisíc 
dolaru musí být podána se 
žádostí o členství. Žádný hráč v

této lize nesmí mít roční an­
gažmá přes 50 tisíc dolarů. Jako 
poslední požadavek je záruka 
stadionu, který pojme nejméně 
5 tisíc diváků.

Máme se nač těšit: Albany, 
N.Y., Baltimore, MD., New 
Jersey, Washington a New York 
se připravují na novou sezónu v 
A.S.L., která má být zahájena 
koncem dubna 1988.

Sparta - Vikings 
ve 3 hod. na Mortonce

V 6. kole Metro - Ligy 
Sparťané mají za soupeře tvrdé 
mužstvo Vikings.

Po těžké porážce minulou 
neděli od Eagles situace 
nevyhlíží nijak lichotivě, spíše 
naopak; Sparta hledá útočníky, 
kteří umí vystřelit na branku.

Manažer Sparty Láďa Gajda 
bude muset pozměnit sestavu a 
je zde možnost, že obránce Wise 
povede útok. Wise je jeden z 
hráčů, kteří se ničeho nebojí, 
což by mělo obzvláště platit na 
Vikings.

Sparťané hrají opět doma a 
proto vyzýváme všechny fot­
balové fandy, aby přišli naše fot­
balisty povzbudit.

Zápas se hraje na hřišti Mor­
ton High School. 2400 S. Har­
lem Ave. v Berwynu.

Rezervy mají výkop již v 1 
hodinu.

Metro - Liga - program 
zápasů 6. kola 

neděle 7. června
Major Divize:
Sparta - Vikings
R. Wawel - Liths
Schwaben - Lightning 
Eagles - U. Serbs 
Kickers - Gr. White

První Divize:
Aurora - Slovaks
Rams - Trevians „B”
Falcons - Wings 
Fortuna - Bullets 
Wauconda - Trevians

PIKNIK SPARTY 
14.června

První sparťanský piknik v 
roce 1987 se bude konat již v 
neděli 14. června na zahradě 
číslo 2., na 29. ulici a Des 
Plaines Ave. v North Riverside.

Členové Sparty se již pilně 
připravují na tuto velkou 
událost v přírodě. Jako obvykle 
o jídlo a pití bude postaráno.

K tanci a poslechu bude 
zpívat a vyhrávat Láďa Vondra 
se svými „medvědy.”

Vyzýváme všechny krajany, 
aby se přišli pobavit a také pod­
pořit náš sportovní klub v další 
činnosti.

Wauconda „B” - Real F.C. 
Real „B” - Fortuna „B”

Major Divize
Výsledky 5. kola: Sparta - 
Eagles 0:3, Liths - Gr. White 
3:1, Kickers - R. Wawel 4:1. 
Lightning - U. Serbs 1:0, Vik­
ings - Schwaben 4:3.

TABULKA: SKORE: BODY:
1. KICKERS 13:2 8
2. GR.WHITE 6:4 5

3. VIKINGS 7:6 5
4. U.SERBS 14:5 4
5. SCHWABEN 11:8 4
6. SPARTA 4:6 4
7, LIGHTNING T. 6 3
8. EAGLES 3:9 2
9. R.WAWEL 8:15 2

10, LITHS 6:17 2
Major Rezervy
Výsledky 5. kola: Sparta - 
Eagles 1:4. Kickers-R. Wawel 
6:2. Gr. White - Liths 3:1. Un­
ited Serbs - Lightning 4:0. 
Schwaben - Vikings 2:1.

TABULKA: SKORE: BODY:
1.U.SERBS 14:3 8
2. SCHWABEN 17:1 6
3. VIKINGS 14:2 6
I KICKERS 15:11 5
5. SPARTA 7:12 5
6. GR. WHITE 10:3 4
7. EAGLES 4:1 2
8. R.WAWEL 5:20 0
9. LIGHTNING 1:15 0

10. LITHS 2:19 0
Jarda Fajkus

SEZNÁMENÍ 
Zklamaná 40 ročná žena, 
slovenské národnosti s 9 ročním 
chlapcom žijúci v Již. Amerike, 
ale ochotná sa presťahoval 
kdekoľvek, hladá životného 
partnera.

Pište do redakce Hlasu 
národa na značku:

„Šťastný domov”

 Zprávy ze
 Sparty A .B. A.

Chicago

 I. národní 

liga kopané 
v Československu

PRAGUE SAUSAGE 
& DELICATESSEN
Ö HOME MADE SAUSAGES
• frozen FOODS 
• HICKORY SMOKED MEATS 3 © FRESH POULTRY
• ČERSTVÉ DOMÁCÍ UZENINY
O importované lahůdky 
6312 WEST CERMÁK ROAD 
BERWYN, ILLINOIS 60402

® (312) 795-0250 Rádi vás obslouží a na vaši návštěvu se těší 
MARY & STANLEY DYNIA
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Brazilský president 
Sarney může odstoupit 

kvůli katastrofální 
ekonomické situaci

Jose Sarney, president repub­
liky Brazílie, oznámil 18. 
května, že je ochoten zkrátit 
sviij presidentský mandát c 
jeden rok. aby tak podal diikaz 
své dobré víile a touze po dosa­
žení smíření s brazilským 
národem. Opustil by vládní moc 
už v roce 1990. takže by byl pres­
identem pouze pět let namísto 
šesti, jak to předvídá dnešní 
brazilská ústava a nové pres- 
identské volby by mohly být zor- 
ganizovánv už v r 1989.

Kritici však o něm říkají, že je 
„presidentem země. která 
prochází dobou úpadku", a že je 
hlavou vlády, „která |C nes­
chopna vládnout." Některé 
politické směry, které vedou 
diskuse o jeho vládě, však 
požadují, aby jeho mandát bvl 
snížen na 4 roky, takže nové 
volby by se konaly už příštím 
rokem. Někteří pozorovatelé 
dokonce myslí, že nebude moci 
vládnout ani tak dlouho, a že 
pod tlakem událostí bude musit 
odstoupit ještě dříve. Hlavně 
tisk je nemilosrdný vůči Sar- 
neymu. Týdeník „Veja” jej výs­
tavné obvinil z „neschopnosti" a 
z „nezodpovědnosti." Vrchní 
redaktor novin „Jornal do 
Brazil" napsal: „Brazílie nemá 
presidenta. kterému muže 
důvěřovat. Nemá vládu a nemá 
vládců, hodných toho názvu." 
Za těchto okolností je třeba se 
obávat nové vojenské diktatury, 
říká uvedený redaktor a pro zác­
hranu demokracie je prý tedy 
nutno vyměnit presidenta co 
nejdříve.

Sarney touží po popularitě, 
avšak jeho jednání je velmi 

nepopulární
Tisk pouze obráží klima, 

které vládne v brazilských 
politických kruzích a bezrad­
nost, která se zmocnila celé 
země. V tomto třetím roce de­
mokracie Brazilci žijí už hůře 
než žili na konci vojenské dik­
tatury. Jejich kupní schopnost 
se v době několika posledních 
měsíců brutálně snížila kviili 
vysoké inflaci, která nyní 
dosahuje roční výše 800 procent 
a zvyšuje se rychleji než se 
zvyšují mzdy. Důkazem toho, 
že ekonomie se vymkla veškeré 
kontrole, je například to, že na 
začátku letošního května se roz­
šířila nepravdivá zpráva o opět­
ném zamrznutí cen, a pak v 
době pouhých 24 hodin se ceny 
mnohých životních potřeb 
zvýšily o 50 až 100 procent. 
Tehdy se také zároveň rozšířila 
šeptanda, že president Sarney 
podal demisi. President však na

to řekl, že demisi nikdy nepodá; 
nikdy prý nežádal o to, aby byl 
presidentem, a nikdy také 
nepožádá, „aby jím nebyl.” Při 
volbách v lednu 1985 totiž Sar­
ney nebyl kandidátem na pres- 
identství, nýbrž pouze na mís- 
topresidentství; kandidátem na 
presidenta Brazílie byl velmi 
populární a schopný Tancredo 
Neves, jehož zdraví však selhalo 
a záhy zemřel po vážné operaci, 
aniž vůbec mohl začít vykonávat 
svou presidentskou funkci. 
Proto se tehdy Sarney stal pres­
identem.

President Sarney má tu 
slabost, že neúspěchy své vlády 
často svaluje neprávem na jiné 
lidi. Tak například řekl, že vláda 
nenose žádnou zodpovědnost na 
dnešní vysoké inflaci; prý ji 
nesou někteří vedoucí podniků, 
kteří „nejsou dostatečně 
civilisovaní. aby byli schopni žít 
v režimu svobodných cen." 
Když před několika měsíci pře­
dseda unie podnikatelů pohrozil 
civilní neposlušností, v úsilí 
učinit konec zamrznutí cen - (to 
nesmyslně rozhodla Sarneyho 
vláda, která tak ukázala napros­
tou neznalost ekonomické real­
ity) - brazilský president ho naz­
val „pozdním učedníkem 
Bakunina” - což jednak nebylo 
pravda, jednak tím brazilský 
president ukázal žalostný 
nedostatek diplomatického 
taktu. To všechno ovšem nik­
terak nepřispělo k zlepšení vzt­
ahů mezi vládou a soukromými 
podnikateli.

Za 26 měsíců své vlády presi­
dent Sarney musil dvakrát 
změnit svého ministra financí a 
třikrát ředitele národní banky. 
Vždycky však vybral k těmto 
funkcím neschopné lidi. Nyní 
konečně vybral velmi schop­
ného ekonoma Bressera Pereiru 
pro funkci ministra financí. 
Pereirovi je jasno, že k nápravě 
a ozdravení brazilské ekonomie 
musí zavést některé tradiční, 
nepopulární rozhodnutí přís­
ného šetření a utažení pásků. 
Brazilští ekonomičtí a finanční 
odborníci s ním v tom souhlasí, 
ale mají za to, že Sarney mu k 
tomu neposkytne potřebné 
zákonné prostředky z obavy, že 
lid za to bude vinit jen pres­
identa, čímž jeho pošramocená 
popularita klesne ještě více.

Na základě zákona, daného 
vojenskou dikaturou. pres­
identský mandát má trvat šest 
let. Nyní však ústavodárné 
národní shromáždění má o této 
věci rozhodnout a ozývají se 
hlasy, aby nové rozhodnutí par­
lamentu o délce presidentského 
mandátu se vztahovalo už i na 
presidenta Sarneyho. Strana 
PMDB, která má v tomto ús- 
tavodárném shromáždění vět­
šinu, by dala přednost čtyř­
letému . presidentskému man-.

dátu. Pravicové směry požadují 
pěti nebo šestiletý presidentský 
mandát z obavy, že ekonomická 
a sociální krize by mohla přivést 
na presidenství země kandidáta 
levicového směru, kdyby se 
presidentské volby konaly už v 
příštím roce. Guvernér státu 
Sao Paulo - Orestes Quercia - by 
si zase přál, aby se volby konaly 
až v roce 1990, protože právě v 
tom roce skončí jeho guver- 
nérský mandát a on by se sám 
chtěl stát kandidátem na příš­
tího presidenta Brazílie. Ús­
tavodárné shromáždění bude 
také musit rozhodnout o tom. 
zda Brazílie bude mít režim 
presidentský - (jako v USA a v 
po De Gaulově Francii, kde má 
president skutečnou vládní 
moc) - či parlamentní, kde je 
president pouze ceremoniální 
hlavou státu, a vládu vede 
ministerský předseda. Brazílie 
by se také mohla rozhodnout 
pro režim smíšený, který je tak 
něco uprostřed.

Političtí pozorovatelé 
brazilských událostí hledí na 
tyto debaty s velkým pesimis­
mem. Každý z účastníků usiluje 
totiž pouze o své vlastní zájmy, 
anebo zájmy své politické 
strany, a pranic mu nezáleží na 
zájmech celé země. Přitom se i v 
Brazílii nesmí zapomenout na 
to. že za podobné situace, 
kterou dnes prochází Brazílie - 
(za ztřeštěně vysokého inflač­
ního tlaku a za neúspěchu vlád­
noucí elity) - v zemích Latinské 
Ameriky mnozí presidenti byli 
častokrát sesazeni armádou.

President Sarney musil opustit 
velký železniční projekt

Podobně jako režim generálů 
chtěl po sobě zanechat vel­
kolepou památku, zbudováním 
4,000 kilometrů dlouhé dálnice 
„Transamazonika”, jejímž 
cílem bylo ekonomické využiti 
Amazonie, největšího pralesa 
na světě, tak i president Sarney 
chtěl zbudovat nějaké velkolepé 
dílo, aby budoucí generace 
Brazilců na něho pochvalně vzp­
omínaly. Chtě) zbudovat 1,600 
kilometrů dlouhou železnici 
přes střední Brazílii, ze severu 
na jih, která by procházela 
územím mezi dvěma řekami To- 
kantins a Araguaya. Dnes je 
tato oblast pokryta savanou, 
křovím a pastvinami, ale kdyby 
se tam učinily potřebné inves­
tice, mohla by se proměnit v 
obilnici Brazílie. Mohlo by tam 
prý růst ročně asi 24 milionů tun 
rýže, kukuřice a sojových bobů. 
Tímto územím sice vede asfal­
tová cesta, spojující město 
Belem na severu s hlavním měs­
tem Brazília, zbudovaná v 
šedesátých letech, avšak ta je 
dnes ve velmi bídném stavu. 
Proto zbudování nové želez­
nice,. . která. hy . toto území

spojovala s ostatkem země i s os­
tatním světem, se zdála vládě 
presidenta Sarneyho velmi 
užitečným projektem. Už před 
rokem ministerstvo dopravy se 
poprvé zmínilo o tomto pro­
jektu; pak se o tom nemluvilo, a 
před několika týdny náhle presi­
dent Sarncy dal rozkaz, aby se 1. 
června 1987 s tímto projektem 
začalo. Vláda předtím nep­
rovedla žádnou detailní studii o 
tom, že projekt zemědělského 
využití tamního území je 
skutečně proveditelný a hos­
podářsky slibný, a z toho 
důvodu že je též zaručena 
užitečnost nové železnice.

Ani velkolepý projekt 
„Transamazonika" vlád 
generálů však neměl plný ús­
pěch; dnes už více než polovina 
této dálnice je nesjízdná, pro­
tože džungle a prales se jí 
nezadržitelné zmocňují. O pro­
jektu nové železnice se na veřej­
nosti nemluvilo a parlament o 
tom nic nevěděl; jakmile nyní 
president Sarncy jako „ex 
cathedra" ohlásil jeho blízké 
zahájení, veřejnost i členové 
parlamentu, politické osob­
nosti. techničtí znalci a novináři 
začali jako o závod tento pro­
jekt ostře kritisovat. a to z růz­
ných důvodů. Řeklo se, že tento 
projekt je příliš drahý; podle op­
timistických odhadů by jeho us­
kutečnění stálo 2.4 bilionu 
dolarů. Na druhé straně Sarney 
slibuje svým spoluobčanům, 
kteří se už beztak musejí příliš 
uskromňoval, dobu přísného 
šetření. Proto nyní by bylo us­
kutečnění tohoto projektu 
svrchovaně nevhodné. Proč 
nevyužít k dopravě obou vel­
kých řek, které jsou splavné, a 
asfaltované cesty z Belem do 
Brazília, která by mohla být op­
ravena za mnohem menší 
obnos? Navíc je dosud velmi 
pochybné, že tamní půda je tak 
výhodná pro zemědělství. 
Vezme-li se ohled na tamní silně 
rozervanou krajinu a na špatnou 
jakost půdy. je možno 
pochybovat o tom, že by se tam 
nakonec vůbec zemědělství 
dařilo a pak by se stavba 
plánované železnice vůbec 
nevyplatila!

Veřejné mínění dále pátralo 
po tom, jaké soukromé zájmy 
asi se za tímto projektem 
skrývají. Zjistilo se, že presi­
dent Sarney i jeho ministr dop­
ravy P.einaldo Tavares 
pocházejí ze státu Maranhao, 
kudy by projektovaná železnice 
měla vést; řeklo se tedy, že 
zřejmě obě vládní osobnosti 
měly na mysli pouze blaho státu 
svého původu a nikoliv dobro 
celé Brazílie. Celá věc nakonec 
praskla, když noviny „Folha de 
Sao Paulo” vyjevily jména těch 
společností, kterým bez legál­
ních formalit, bez soutěže, bez 
vědomí parlamentu, byla vlá­
dou dána výsada, tento projekt 
provést. Když 13. května tento 
skandál vyšel najevo, parlament 
se zmocnil celé záležitosti a pre­
sident musil písemně zrušit vše­
chny výsady, které už byly tajne 
podnikatelským firmám 
uděleny, a pohrozit úplným vyl­
oučením z prací těm společnos­
tem. klete by se v teto věci 
dopustily nějakého podvodu 
Toto prakticky znamená, ze 
Sarnevův projekt velké želez­
nice bvl uložen k ledu.

President Sarncy by býval asi 
obdržel svoleni parlamentu k 
postavem této železnice, kdybv 
býval zvolil normální cestu a 
svěřil věc parlamentu. Znalci 
však říkají, že není čeho litoval. 
Tento projekt by bt I totiž velmi 
drahý’ a jeho užitečnost je 
přinejmenším pochybná. 
Brazílie se snažila uskutečnil 
ještě jiné gigantické projekty, 
které se nakonec nevydařily. 
Měla například být zbudována 
Perimetrická severní dálnice, 
paralelní s Transamazonikou. 
ležící více na severu. Bylo jí 
zbudováno asi 1.000 kilometrů a 
pak byl projekt opuštěn jako 
příliš nesnadný a málo užitečný. 
V r. 1975 byla zahájena stavba 
„železnice oceli", která měla 
dopravovat k moři ocel a želez­
nou rudu, produkované v Minas 
Gerais. Tento projekt už stál 
dva biliony dolarů, avšak nyní se 
na něm nepracuje, protože bylo 
zjištěno, že jeho uskutečnění je 
daleko nesnadnější a náklad­
nější, než se původně předpok­
ládalo.

^] Do New Yorku a okolí 
^ S & M PORK STORE

Evropské a zvláště československé 
uzenářské speciality 

Prvotřídní maso všech druhii 
masné výrobky - 
i dle Vašeho přání

Josef Skrkon 35-10 Ditmars Blvd.
S (718) 278-8468 Astoria, L.I. City, N.Y. 11105
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KŘESŤANÉ A CÍRKEV VE SVĚTĚ
programu, zřejmě aby někteří 
jejich posluchači jim nevytýkali. 
že nezachovávají zásadu odluky 
státu od církve. - Avšak podle 
poslední zprávy, náš místní 
chicagsky kanál číslo 9 (WGN - 
TV) bude vysílat tento program 
v týž den 6. června od II do 12 
hodin dopoledne, tiby se věřící 
mohli modlit tento růženec 
společně se sv. Otcem; budou 
mu odpovídat věřící ve známých 
mariánských svatyních v Lur- 
dech. ve Fatimě. v Czes- 
tochowé, v Guadalupe v 
Mexiku a v Luhan v Argentině.

O O O
Vatikán. — Dne 5. května 
navštívil papeže Jana Pavla II. 
marxistický president Mozam­
biku Joaquim Alberto Chissano 
a hovořil s ním 30 minut. Přitom 
jej pozval na návštěu Mozam­
biku. jehož obyvatelstvo je vli­
vem bývalých portugalských 
kolonizátorii z velké části 
katolické. Vyslovil přání, aby se 
vztahy mezi Mozambikem a 
Vatikánem zlepšily a znor- 
malisovaly. protože byly nap­
jaté od roku 1975. kdy Por­
tugalsko dalo Mozambiku 
nezávislost; jeho první vláda se 
přiklonila k SSSR a marxismu a 
obvinila církevní hierarchii, že 
prý za guerilové koloniální 
války stála na straně Portug- 
laska a ne na straně guerilii. Od 
udělení nezávislosti Mozambiku 
existuje v této zemi jediné 
dovolené politické hnutí FRE- 
LIMO. které má v rukou vládní 
moc; je dosud plně marxistické 
a prosovětské. Proti marxistické 
vládě země bojuje guerilové 
pro-západní hnutí „Renamo”, 
které má v moci velkou část ven­
kova. V přítomnosti je Mozam­
bik postižen hladem; na severu 
země totiž vláda kontroluje 
pouze města a jih je postižen 
katastrofálním suchem. Vláda v 
Mabuto se obrátila k západním 
zemím o pomoc; přitom obratné 
vede propagandu o své „legiti­
mitě” a o tom, že guerilové, 
kteří proti ní bojují, jsou pouze 
„bandity, kteří pouze sabotují a 
ničí národní ekonomii.” 
Spojené státy, které v 
Nikaragvč, v Afghánistánu a 
nyní i v Angole stojí na straně 
protimarxistických bojovníku, v 
Mozambiku se váhavě postavily 
z jakýchsi skrytých diivodii na 
stranu marxistické vlády.

• • • '
Vatikán. — Papež Jan Pavel II. 
požádal Matku Terezii z Kal­
kuly. aby dala postavit v blíz­
kosti basiliky sv. Petra útulek o 
74 postelích pro potulné lidi bez 
domova, kteří často v noci 
spávají na schodech u římských

Vatikán. — Vatikánský rozhlas 
přinesl 15. dubna zprávu, že ve 
městě Poprad na severu 
Slovenska byl 68-Ietý 
saldsiánský kněz Op. Stefan 
bavorský 6. dubna odsouzen k 

osmi měsícům vězení, protože 
sloužil v soukromém bytě mši 
sv. bez státního svolení. Dp. 
Javorský učinil od tohoto roz­
sudku odvolání. Předtím už byl 
souzen a odsouzen v letech 1975 
a 198! ačs. vláda jej považuje za 
suspendovaného od kněžských 
funkcí, protože mu byl odebrán 
..státní souhlas". Českos­
lovensko více než jiné země výc­
hodní Evropy - s výjimkou 
SSSR a oficielně ateistické Al­
bánie - omezuje činnost kněží a 
církve za účelem vyhlazení ná­
boženství: ti. kteří se nebojí pro- . 
testovat a žijí podle nábožen­
ství, jsou podrobováni největ­
šímu útisku a šikanování. Čes­
koslovensko je dnes vůbec 
nejhorším utiskovatelem lidské 
svobody a lidských práv mezi 
sovětskými satelity, jeho skalní 
komunistický režim jako slepý 
nohsled Sovětského svazu, začal 
náboženství a zvláště katolickou 
církev tvrdě pronásledovat už v 
padesátých letech do roku 1965- 
66. a pak opět znovu 
rafinovanějšími metodami po 
srpnu 1968, což trvá v některých 
krajích dodnes.

• • •
Vatikán. — Dne 6. června se 
papež Jan Pavel II. bude modlit 
růženec v předvečer zahájení 
Mariánského roku, který začíná 
na Boží hod svatodušní. Bude se 
jej modlit v basilice Panny 
Marie Větší v Římě, 
považované za nejstarší 
křesťanský kostel, zasvěcený 
Panně Marii. Tato jeho mod­
litba bude vysílána rozhlasem a 
televizí po celém světě. Ve 
Spojených státech přinejmen­
ším 90 lokálních stanic bude 
tento program vysílat, takže jej 
bude možno sledovat v padesáti 
největších amerických vel­
koměstech. Žádná z velkých US 
televizních stanic však tuto 
modlitbu nezahrnula do svého

WEDDING PLATE
Bone China
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for the happy couple
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kostelů. Mluvčí Vatikánu řekl, 
že Matka Terezie skoro 
..donutila" sv. Otce, aby dal svůj 
souhlas k tomuto jejímu návr­
hu. V neděli 24. května k tomu 
pak poznamenala: ..Tito chudí 
lidé jsou Ježíš, a jak by Ježíš, 
smutný a třesoucí se zimou, 
mohl zůstat mimo papežův 
příbytek?” Angličtí humoristé, 
kteří jsou svou satirou a svými 
často dvojsmyslnými, ale přitom 
jemnými vtipy známí z TV prog­
ramů také v USA si berou čas od 
času ..na mušku" i sluhy různých 
náboženství. K této události si 
hbitě vymyslili následující 
břitký vtip:

Na svatopetrském náměstí se 
prý na naléhání různých protes­
tantských kazatelů ,.o blízkém 
návratu Spasitele na svět" - (aby 
zahájil své tisícileté panování 
míru, pokoje a spravedlnosti na 
zemi) - rozlehl pokřik, že tam 
právě vjíždí z Via de Coun- 
ciliazione na oslátku sám Kris­
tus Pán, jako tomu bylo před 
dvěma tisíci lety o Květné neděli 
v Jeruzalémě. Když ten jásavý 
pokřik přítomného davu lidí a 
poutníků - „Hosana Synu 
Davidovu” - dolehl k uším v 
kancelářích Vatikánu sedících 
kardinálů a církevně - úředních 
byrokratů, ihned prý volali tele­
fonicky sv. Otce a ptali se ho, co 
mají dělat.

Ten prý jim klidně od­
pověděl: „Nebeský Otec mi o 
tom dosud nic netelefonoval, a 
ani nikdo z nebešťanů mi o tom 
neposlal žádnou telegrafickou 
zprávu. To bude jen dezinfor­
mace Antikrista. Některé pro­
testantské sekty jeho šalbě 
nalítli na lep. a teď z toho dělají 
šeptandu a humbuk všemi 
sdělovacími prostředky, jak se 
tomu naučili od komunistů. Ty 
já dobře znám, tak jen zůstaňte 
všichni klidní, věnujte se dále 
usebraně své kancelářské práci, 
a ti z vás, kdo jste s ní už dnes 
hotovi, modlete se, rozjímejte, 
anebo aspoň dělejte, že jste plně 
zaměstnáni. Když neuslyšíte 
žádný výstřel, můžete být jisti, 
že ten „přestrojený Spasitel” na 
oslátku je komunista, který se 
nakonec neodváží ani do 
chrámu sv. Petra vstoupit. 
Sovětskému Aeroflotu pak nez- 
byde než poslat urychleně nák­
ladní vrtulník a odvést si svého 
marxistického Spasitele i s oslát­
kem zase do Kremlu. Jen tomu 
chudákovi oslátku by měla má 
švýcarská garda dát na zpáteční 
cestu trochu sena a obroku než 
bude na moskevských jatkách 
zbytečně utracen za to, že ve 
svém dezinformačním poslání 
neuspěl!”

V době, kdy umíme >technicky< 
dělat všechno, musíme také 
respektovat mravní zásady.

Naším moderním světem 
vane stále mohutněji vítr kultur­
ních změn. Tyto změny ovliv­
ňují lid. žijící i v těch nejod­
lehlejších. dosud zaostalých 
končinách. Proto nikdo, žádný 
jednotlivec a žádná lidská 
skupina, dnes už není „os­
trovem." Dnes se není už možno 
isolovat od společenských sil. 
které silné ovlivňují mravní 
kvalitu lidského života. V důs­
ledku toho - jako jednotlivci i 
jako celá církev - musíme my. 
křesťané, čelit mnohým 
útokům na naši stupnici hodnot 
a uchovat si schopnost chránit 
svou víru a pečovat o Boží dar 
života.

Chtěl bych promluvit o výz­
vách moderního světa vůči 
křesťanství ve třech oborech: v 
technologii, v rozdílení 
pozemského bohatství a v rodin­
ném životě. V tomto pojednání 
nelze jít do detailů; je však pot­
řebí uvědomit si existenci aspoň 
některých hlavních problémů.

Technologie 
bez mravních zásad 

se obrátí proti člověku.
Dosud nevídaný a rychle se 

uplatňující pokrok technologie 
je jedním z nejvýznačnějších 
činitelů, které se vztahují na 
lidský život. Je samozřejmé, že 
lidstvo potřebuje vědu a 
techniku, které mu pomáhají 
vyřešit jeho stálé problémy. 
Skutečnost, že žijeme v době 
mimořádného technologického 
rozmachu, zároveň však 
znamená, že my, věřící 
křesťané, musíme čelit celé 
řadě mravních problémů. Dnes 
pomocí nukleárních zbraní jsme 
schopni ohrožovat život v nikdy 
nevídané míře. I když dnešní 
lékařská technologie otevírá 
nové cesty k zachování lidského 
zdraví, svými genetickými man­
ipulacemi se může stát zároveň i 
ohrožením posvátnosti života. 
Proto je třeba podrobit různé 
techniky mravní analýze a 
hledisku Božího desatera. Tyto 
nové techniky mohou mít totiž 
rozhodný vliv na lidský život v 
jeho mnohých aspektech, a to 
od početí až do přirozené smrti.

V naší době, kdy jsme 
schopni „udělat téměř vše­
chno”, a v nedaleké budouc­
nosti asi ještě víc, nemůžeme ig­
norovat přirozený mravní řád, 
daný lidstva.., Stvořitelem. 
Musíme si klást otázky, co

bychom měli dělat a čeho se 
musíme vyvarovat, aby naše 
jednání zůstalo v souhlase s 
danými mravními normami.

US biskupové se proto už 
zabývali mravní stránkou nuk­
leárních zbraní ve svém pas­
týřském listě „The Challenge of 
Peace. God s Promise and Our 
Response." Mluví tam o 
„novém údobí" v dějinách 
lidstva, charakterisovaném roz- 
vojem nukleární energie. Papež 
Jan Pavel II. ve svém proslovu v 
Hirošimě v roce 1981 se dotkl 
téhož tématu, když řekl: „V 
minulosti bylo možno zničit ves­
nici, město, krajinu, ba i celou 
jednu zemi. Nyní však je 
ohrožena celá naše planeta."

Bývalý US armádní generál 
Omar Bradley vhodně shrnul 
etické implikace tohoto 
„nového údobí" lidských dějin 
už v roce 1948 ve svém proslovu 
v Den příměří těmito slovy: 
„Pochopili jsme tajemství 
atomu a odhodili jsme Kristovu 
Horskou řeč. Svět dosáhl 
materielní skvélosti, avšak 
ztratil své svědomí. Náš svět je 
světem nukleárních obru a 
ethických nemluvňat. Dnes 
toho víme více o válce než o 
míru. Více toho víme o tom, jak 
zabíjet, než toho víme o lom. 
jak správně žít.”

Zdůraznění US biskupii pos­
vátnosti lidského života a zod­
povědnosti, kterou jako jednot­
livci a jako společnost máme 
vůči lidskému životu, na jeho 
ochranu a uchování jeho posvát­
nosti. není nic nového. Už 15 let 
je toto téma předmětem jejich 
„Programu respektu lidského 
života”, který má za cíl 
připomenout „posvátnost lidské 
osobnosti v jejím zárodku a 
nebezpečí, které hrozí lidskému 
životu v moderní době z války, 
násilí, potratů, hladu a 
chudoby.”

Už jsem řekl, že musíme čelit 
různým technologickým prob­
lémům, vztahujícím se k 
lidskému životu v celé jeho 
délce, od početí až do přirozené 
smrti, jako jsou například 
genetické manipulace, 
biolékařské pokroky v oboru 
plození, moderní válka, respekt 
života smrtelně nemocných lidí 
a potrat, trýznění vězňů a trest 
smrti; tyto všechny problémy si 
vyžadují, aby byly pros­
tudovány z hlediska etiky a 
přirozené mravnosti. Tyto prob­
lémy jsou svrchovaně složité a 
vyžadují si, aby každý z nich byl 
podroben „mikroskopu" 
mravní analýzy: nestačilo by 
prostudovat pouze jeden z nich - 
a pak - podle dosažených závěrů 
hodnotit mravně všechny os­
tatní. Všechny tyto problémy se 
však vztahují k lidské osobě, a 
proto jsou svrchované závažné. 
Lidská společnost musí žít v

Kardinál Josef Bernardin, 
chicagský arcibiskup:

Výzvy 
moderní společnosti 

k naší víře



takovém všeobecném klimatu, 
které chrání a podporuje lidský 
život. Je-li někde lidský život 
považován za ..laciný a 
zbytečný", za něco, co se miiže 
snadno odhodit, pak tam už nic 
není považováno za posvátné a 
život každého člověka je ohro­
žen. Za Norimberského procesu 
po 2. světové válce například 
euthanasie byla považována za 
zločin; dnes však ji někteří hájí 
jako „skutek soucitu". Nakonec 
v každé společnosti poměr k 
životu, jeho respektování či 
nerespektování, určuje, jakoi 
má tato společnost stupnici hod­
not, jak se'chová a jedná, a jaká 
je její základní politika.

Podkladem křesťanské 
životní etiky je teologická prav­
da. že lidská osoba byla 
stvořena k obrazu a podobenství 
Božímu; dále i filosofické pře­
svědčení o důstojnosti lidské 
osoby, politická zkušenost a 
zásada, že společnost a stát tu 
existují ke službě lidské osoby a 
nikoliv naopak. Tyto základní 
pricipy vedly US katolické bis­
kupy. když pojednávali o tak 
riizných záležitostech jako jsou 
nukleární politika, potrat a 
ekonomická morálka.

Bohatství světa je Bohem 
určeno pro dobro všech lidí, 

ne pouze bohatých.
Ríkáme-li. že právo na život 

každého nenarozeného dítěte 
by mělo být ochráněno civilním 
zákonem a souhlasem všech ob- 
čanii. naše mravní, politická a 
ekonomická zodpovědnost k dí­
těti nekončí okamžikem jeho 
narození. Také musíme hájit 
právo na život těch, kteří jsou 
nejslabšími mezi námi, a záro­
veň musíme hájit právo na 
kvalitu a důstojnost života těch 
lidí, kteří jsou bezmocní, to je 
starších lidí. mladistvých, 
hladovějících, lidí bez domova, 
imigrantii bez dokumentii, 
nezaměstnaných dělníku, žen. 
dětí. mrzákii. postižených 
„nenormálností", nemocných a 
umírajících. Nemůžeme naléhat 
na ochranu práv nenarozených 
děti a zároveň tvrdit, že soucit a 
veřejné a soukromé výpomocné 
programy ve prospěch potřeb­
ných lidí podkopávají morální 
sílu společnosti, anebo, že 
pomoc chudým a potřebným 
není zodpovědností ani vlády 
ani soukromého sektoru, pro­
tože nejlepší státní politikou je 
„být každý sáni pro sebe."

S chudými se setkáváme kaž­
dodenně. Ve velkých městech - 
jako je Chicago - není možno jít 
do práce, či na stanici autobusu, 
za poledne není možno vyjít 
kvůli vyřízení si některé 
záležitosti, abychom někde nes­
patřili tvář chudoby. S chudými 
se v chladném počasí setkáváme 
u mříže metra či u vchodu do ob-

FA Ml L Y PRACTICE CENTER
9211 VV. OGDEN Ave.. Brookfield. IL. 60513

Kdy jindy se člověk zvlášť potřebuje vyjádřil ve své rodné řeči, 
než v době, kdy se zrovna dobře nečití a hledá lékařskou 
pomoc.

Tu Vam nynf v západních předměstích ochotně poskytnou 
dva naši odborníci vnitřního lékařství

Jan TU ROŇ MD
Waldemar TARASKIEWICZ MD

Ordinační hodiny:
Od pondělí do čtvrtku: od 9:00 AM do 9:00 PM
V patek: od 9:00 AM do 4:00 PM
V naléhavé potřebě i domácí návštěva

387 - 7000

než 21 % dětí v USA - celkem 
asi 13.3 milionu - žije v chudobě; 
v posledních letech je v USA 
prováděno 1.5 milionů potratů 
ročně...

Všechna tato fakta poskytují 
ohromující obraz; ať chceme 
nebo ne, stojíme před národní 
krizí. A tyto problémy se 
netýkají jen a pouze některých 
skupin obyvatelstva, jako jsou 
t.zv. menšiny, či obyvatelé 
chudých městských čtvrtí; pře­
sahují hranice rasových, národ­
nostních. sociálních, ekonomic­
kých i náboženských složek 
všech obyvatel USA.

Není pochyb o tom. že 
rodinné problémy jsou v první 
řadě ekonomické povahy. 
Mnohé z nich si proto vyžadují 
ekonomická řešení: rodinnou a 
školní výchovu, přípravu na 
vhodné životni povolání, nale­
zení práce, a v případě potřeby 
dostatečnou veřejnou výpomoc. 
Mnohá rodinná zla však mají 
mravní kořeny, vztahující sc k 
hodnotám, které respektujeme, 
ke způsobu, jímž se chováme, k 
tomu, jak jednotlivci užívají své 
osobní svobody. Kulturní 
změny ve společnosti rovněž 
mají značný vliv na představy, 
které si činíme o rodině, na 
osobní mravnost a na názor, 
který máme o sexuálním životě. 
Kulturní změny vedou občas k 
nešťastným důsledkům. Papež 
Jan Pave/ If. a katoličtí bis­
kupové často mluví o těchto věc­
ech. Někteří ze sociologů je 
však obviňují, že reakčné od­
mítají přizpůsobit se měnícím se 
názorům, převládajícím součas­
ným společenským zvykům a 
novým mravním normám. 
Přijímáme tuto výtku, protože s 
Božím desaterem a s Kristovými 
příkazy nelze „handlovat." Ti 
pak. jimž toto stanovisko 
..nevyhovuje", někdy prostě 
odhodí učení církve v oboru 
mravnosti jako zastaralé a 
.nehodící se pro moderní 
dobu."

Dnes se však věci konečně

začínají měnit opačným 
směrem. Vloni jsme například 
mohli číst v jednom úvodníku 
velmi vlivných novin 
..Washington Post" tato slova: 
..Naše země se po dlouhá léta 
klonila k názoru, že chování lidí, 
včetně sexuálních zvyku, je výl­
učně věcí každého jednotlivce a 
nikoho jiného. Provádění této 
zásady však přivedlo hrozné 
zhoršení do naší společnosti, 
kde - mírně řečeno - rodinná 
struktura už beztak byla velmi 
křehká."

Také se mění názory společ­
nosti na maželskou rozluku. 
Zčásti to asi způsobila vyprávěni 
v denním tisku o hrozném 
utrpení a agónii, kterým jsou 
vystaveni manžele i děti v 
rodinách, které jsou roz­
loučeny. Denní tisk se rovněž 
zabývá dříve jen zřídka 
hlášenými případy týrání dětí a 
žen. sexuálního zneužívaní Jetí, 
prostituce mladých, tuláku na 
ulicích, těhotenství nezletilých 
děvčat, zabránění síření pohlav­
ních nemocí a AIDS, opuš­
těnosti starých lidí, nedobrou 
obsluhou v starobincích, atd. 
Některá navrhovaná řešení v 
oboru předčasného těhotenství 
a ochrany před pohlavními 
nemocemi vsak nejsou ve shodě 
s učením církve o důstojnosti 
lidské osoby, o obecném dobru 
či o pravé funkci pohlavnihi 
života. Aspoň si však 
Američane tyto problémy 
uvědomují a konají se změny v 
politice, vztahující se na rodinu.

V přítomnosti katolická cír­
kev věnuje své pastorační čin­
nosti mnoho péče rodinnému 
životu. Také usiluje o to. aby se 
mohla plně zúčastnit veřejných 
debat o této věci. US katoličtí 
biskupové si jsou plně vědomi 
své zodpovědnosti v tomto 
oboru. Kéž katoličtí laici, kteří 
jsou jako členové církve novým 
božím lidem, uplatňují plně 
odhodlaně a svědomitě ve svém 
životě pokyny, které jim jejich 
biskupové dávají.

chodu odkud vychází teplo, u 
krytých vchodu do domú, v blíz­
kosti konečné stanice autobusu: 
v zimě je vidíme nakupené 
kolem místa, kde sé prodává 
nejlevnější šálek kávy. S 
chudými tvářemi se setkáváme i 
na venkově a v malých městech, 
kde pracovní místa jsou vzácná, 
a kde samotní farmáři dnes už 
často nemohou žít jen z toho, co 
sami vypěstují.

V mnohých částech naší 
blahobytné země a tím spíše na 
mnohých jiných místech 
zeměkoule dnes příliš veliký 
počet chudých a nuzných lidí 
živoří. Jako křesťané a jako 
katolíci musíme hájit právo na 
život a zároveň dopomáhat k 
dosažení důstojného života těm 
mezi námi, kteří nejvíce trpí a 
jsou nejvíce zranitelní.

Kromě hájení důstojnosti 
lidské osoby je základním poj­
mem křesťanské sociální mrav­
nosti také úsilí o společné 
dobro. Druhý Vatikánský sněm 
ve své „Pastorační konstituci o 
církvi v moderním světě" 
poukázal na význam tohoto 
pojmu pro zbudování nového 
světového řádu těmito slovy: 
..Kvůli stále užším poutům vzá­
jemné závislosti lidí po celém 
světě jsme dnes svědky toho, že 
role obecného dobra se stále 
více rozšiřuje... Každá skupina 
společnosti musí brát ohled na 
potřeby a legitimní touhy každé 
jiné skupiny a společné pak celé 
lidské rodiny jako celku.”

Tento pojem obecného dobra 
je také základem pastýřského 
listu US katolických biskupů o 
ekonomii - „Economic Justice 
for All. Catholic Social Princi­
ples and the U.S. Economy.” 
Tento dokument osvětluje vliv 
US ekonomie na život americ­
kých občanů i na ostatek světa.

Přesvědčení o důstojnosti 
každého lidského života a 
potřeba úsilí o obecné dobro nás 
vedou ke třem klíčovým otáz­
kám v oboru ekonomie: 1) Co 
činí ekonomie pro lid vše­
obecně? 2) Co dobrého pře­
dstavuje pro každého jednot­
livce? 3) Jakým způsobem lidé 
spolupracují na ekonomii? Je V

 NOVA KRAJANSKA AUTODILNA 
V BERWYNU, ILL.

E* II 6619 - 21 W. Čermákova tř.
AulO ihned vedle herw vnske poštvi
Repair její majitelé
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a

JANO HULÍN
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totiž na bíledni. že pro některé 
lidi ekonomie představuje velké 
dobrodiní, zatímco jiní jsou 
ekonomií zanedbáváni. Život 
některých lidí je ekonomií povz­
nášen a zlepšován, avšak mnozí 
jiní při tom zakoušejí stále 
trvající klesání životní úrovně a 
tím i hodnoty svého života; stále 
více se zahořují do chudoby a 
nakonec jsou nuceni žít v pod­
mínkách nedůstojných člověka. 
V oboru ekonomie stále jen 
někteří lidé činí rozhodnutí - bez 
ohledu na stávající politické sys­
témy - a zdrcující většina v tom 
nemá žádný hlas; je bezmocná, 
ačkoliv učiněná rozhodnutí se 
vztahují také na ně a na jejich 
život. Pastýřský list US biskupů 
obsahuje jednu základní mravní 
zásadu, vztahující se na všechna 
státní rozhodnutí, na všechnu 
politiku a na všechny struktury v 
oboru ekonomie: „Musejí být 
ke službě všeho lidu, zejména 
chudých."

Rodinný život bez 
respektu mravních zásad 

se rozpadá.
Protože rodina je základní 

jednotkou společnosti; její 
zachování a rozkvět jsou pře­
dmětem velké péče církve. 
Televizní stanice, národní 
magazíny i význačný denní tisk 
dnes volají jako na poplach, 
když podávají zprávy o chudobě 
rodin, o rodinách pouze s jed­
ním z rodičů, o krutosti vůči 
dětem a vůči ženám, o 
těhotenství dospívající mládeže, 
o manželské nevěře a t.zv. 
náhradním mateřství. Tyto 
problémy dosáhly v naší součas­
nosti takových rozměrů, že 
společnost je nemůže ignorovat. 
Zde jsou některé konkrétní 
údaje: v USA dnes každoročně 
více než milion manželství 
skončí rozvodem: každoročně 
je přes milion dospívajících dě­
včat otěhotněno; šest z každých 
desíti dětí, narozených v naší 
zemi, bude před dosažením 18 
let svého věku žít v rodině, kde 
bude přítomen pouze jeden z 
rodičů: třetina všech dětí 
narozených v USA v roce 1980, 
bude pravděpodobně dlouhá 
léta žít z veřejné výpomoci; více
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Suva. Fidži. — Spojené státy a 
Nový Zéland suspendovaly svou 
ekonomickou výpomoc souos­
troví Fidži. protože tamní ar­
máda sesadila vládu země, která 
byla demokraticky řádné 
zvolena. Novy US zákon totiž 
zakazuje udělovat v podobných 
případech jakoukoliv pomoc. V 
r. 1982 tato pomoc USA repub­
lice Fidži obnášela $928,000 a 
pomoc Nového Zélandu činila v 
r. 1983 3.8 milióntí dolarii. 
Novější údaje o výpomoci, 
udělené Fidži / nejsou dosud 
známé. Kvůli nečekanému stát­
nímu převratu přestali také 
turisté přijíždět na Fidži, a proto 
tamní hotely jsou prázdné a 
musejí propouštět své 
zaměstnance z práce. Mimoto je 
ještě ohrožena sklizeň cukrové 
třtiny, protože tamní indičtí dě­
lníci stávkují kvůli ilegálnímu 
svržení vlády ministerského pře­
dsedy Timoci Bavadry, který je 
indického původu. Je nebez­
pečí, že cukrová třtina nebude-li 
včas sklizena, bude znehod­
nocena suchem. Turismus a výr­
oba cukru ze třtiny jsou základy 
chatrné ekonomie ostrovu 
Fidži. - Jak se zdá Anglie se 
chystá zasáhnout do nově vzn­
iklé situace na Fidži.

Prestižní Barrington &
l Severozápadní předměstí
/ Přijďte bydlet do zelené, 
dýchat čerstvý zdravý 
vzduch, vyhněte se rušné 
dopravě. Pohodlné vlakové 
spojeni.

Starek Realtors slouží 
severozápadu nejlépe. 
Mluvím též českv.

Call LIBBY 381 ■ 0500
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vé a výživné pastviny podle potřeb, daných jejich nynějším 
prostředím a dobou. Nestačí znát jejich potřeby v době Za 
ranních červánků, nýbrž je nutno vytušit a předvídat i jejich 
potřeby zítřejší a budoucí.

Dobrého Pastýře ovce znají. Podle čeho? Především po hlasu. 
Mluví k nim srozumitelně ajeho slovo má charakteristické zabar­
vení poctivosti a lásky, na které jsou uši dnešních věncích neo­
byčejně citlivé a bystré.

Nejbezpečnější návod, jak si má počínat dobrý duchovni pa­
stýř, nám ovšem dává sám Pastýř nejvyšší, bez něhož jsou všichni 
ostatní pastýři zcela zbyteční. »Já jsem dobrý pastýř. Dobrý pastýř 
dává za ovce v sázku svůj život. Kdo je najatý za mzdu a není pa­
stýř a jemuž ovce nepatři, jak vidí přicházet vlka, opouští ovce a 
dává se na útěk a vlk je uchvacuje a rozhání. Vždyť je najatý za 
mzdu a na ovcích mu nezáleží. Já jsem dobrý pastýř, znám své 
ovce a mé ovce znají mne, jako mne zná Otec a já znám Otce; a za 
ovce dávám svůj život. Mám i jiné ovce, které nejsou z tohoto 
ovčince. Ty také musím přivést a uposlechnou mého hlasu a bu­
de jen jedno stádo, jen jeden pastýř.« (Jan. 10,11-18).

Tím je vyjádřen i ekumenický charakter a cíl pastorační práce. 
Časopis by si měl všímat teologie klasické i teologie člověka a 
společnosti, teologie liturgické, katechetické, ekumenické i ho- 
miletické, teologie sociální spravedlnosti i teologie míru. Nelze 
vypočítat, co všecko se jeví jako naléhavé dnes a co bude naléha­
vé zítra.

Konečně, jde-li o časopis dobrého Duchovního pastýře, který 
chce mluvit jménem Pastýře božského, nezáleží tolik na jeho 
názvu. Ale na tom, aby mluvil k duchovním pastýřům i k Božímu 
lidu tak, jak by knim dnes mluvil Ježíš Kristus. A Ježíš Kristus je 
všem všim. Je to Pastýř, který řekl: »Já jsem cesta, pravda a život 
(Ego sum via, veritas et vita, Jan. 14,6)«. Názvy samy nic neza­
ručují. Důležité jsou myšlenky, které budou umět vyjádřit.

Jsme na světě a o dokonalost zatím jen usilujeme. A čím lépe 
se nám tom podaří i u tohoto časopisu, tím lepšími duchovními 
pastýři i křesťany budeme. To vyžaduje ode všech lidí dobré vůle, 
všech směrů a talentů, aby se semkli v jedno tvořivé společenství, 
které hledá a buduje Boží Království láskou k Bohu a k bližnímu. 
V tom je také konkrétní smysl naší konsolidace. I duchovenstvo 
musí být především konsolidováno jednou vírou a láskou a smíř­
livým bratrstvím mezi sebou, aby se mohlo stát účinným konsoli­
dačním faktorem naší společnosti.

Naše společné pastorační úkoly.
Bude zapotřebí mnoho dobré vůle, aby zvítězily zájmy Boži 

nad tvrdošíjnými zájmy pozemskými a zájmy všeobecné nad rů­
znými partikularismy. Neboť před novým ročníkem Duchovního 
pastýře stojí velké a naléhavé úkoly: Předně v oblasti pastorace, 
kde by měl poskytovat kněžím praktickou pomoc v běžných for­
mách jejich práce a informovat je o nových možnostech, které by 
měl s nimi hledat a spolutvořit. A dále v oblasti živé teologie, kte­
rá úzce souvisí s pastorací a je předpokladem duchovního proh­
loubení, kterého je dnes na všech stranách tolik zapotřebí. To má 
velký význam i pro stále širší okruh věříčích, kteří touží prožívat 
svou víru s plnějším porozuměním. Obě tyto složky,praktickou a 
teoretickou, budě třeba pečlivě vyvážit; což se v minulosti občas 
nedařilo.

Redakce a její spolupracovníci, na kterých spočívá odpověd­
nost za další vývoj časopisu, potřebují odbornou pomoc všech 
lidí dobré vůle. Nejvýznamnějši pomocí bude ovšem modlitba, 
neboť »Nestaví-li dům Pán, nadarmo se pachtí, kdo jej budují« 
(Žalm 126,1). Ale cennou pomocí je také rozumná kritika a dis­
kuse, je-li věcná a upřímná. I ta může mít velký vliv na to, jak bu­
de časopis plnit své poslání.

Modleme se tedy, aby tento časopis splnil úkol, který po něm 
žádá Bůh a jímž má přispět ke spáse člověka. Ať překlene tajem­
nou prohlubeň času, který nás posunuje nenávratně k věčnosti, 
tak, aby to byla věčnost blažená. Faxit Deus!

Litoměřice, 27. listopadu 1970.
+ Štěpán Trochta, 

biskup litoměřický

(Pokračování příště)
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»DUCHOVNÍ PASTÝŘ« BUDIŽ HLASEM 
»DOBRÉHO PASTÝŘE«

Novoroční blahopřání J. E. Msgra Štěpána Trochty redakci časo­
pisu Duchovní pastýř. - Uveřejněno pod titulem »Duchovnímu pa­
stýři do Nového roku«, leden 1971, ročník XX, č. I. - 27. listopadu 
1970.

Když mne požádala redakce Duchovního pastýře, abych nap­
sal do novoročního čísla 1971 několik myšlenek, bylo mi hned 
jasno, že to vlastně znamená zaujmout stanovisko k existenci a 
náplni tohoto časopisu. Uvažoval jsem dlouho, jak to mám udě­
lat, abych nic nepokazil a nikoho nepohoršil.

Zdůrazňuji hned na začátku, že mám-li se v tomto ohledu ve­
řejně projevit, mohu tak učinit pouze z hlediska jednoho z odpo­
vědných pastýřů, kterému záleží především na zájmech Božích. 
Došel jsem k závěru, že je lépe nechat slyšet svůj hlas, protože 
Boží vůle a dílo nehledá pozorovatele, ale spíše uskutečňovatele.

Čas neúprosně plyne, ano letí stále závratnější rychlostí a 
staví nás před nové skutečnosti. Vytváří vždy nové okolnosti a 
podmínky pro rúst Božího království na zemi. Zůstávat opodál 
znamená zaostávat. Nevyužít jediného autobusu, který se nasky­
tuje a není ani plně obsazen, se mi zdá bezúčelným plýtváním 
energií a časem. Nemůžeme věčně dohánět světový vývoj. Už 
jsme promeškali dost.

Obsah výlučně náboženský a pracovní.
Jde o jediný časopis katolického duchovenstva, a tak nám 

musí záležet na jeho správné náplni, nejširším záběru a plodném 
přínosu. Právě proto, že běží o jediný český katolický a odborně 
teologický časopis, určený pro duchovenstvo a také značnou část 
véfící inteligence, která sleduje se zájmem teologické problémy, 

je nezbytné, aby to byl časopis svým obsahem a celkovým za­
měřením výlučně náboženský a pracovní a přenechal ostatní úkoly 

jiným časopisům, kterých je dostatek. Jeho rozsah je vzhledem k 
množství naléhavých úkolů teologie teoretické, pastorační, aske­
tické i úkolů církevně informativních tak nedostačující, že 
zaplňovat jeho stránky ještě i tím, co lze nalézt v potřebné míře v 
ostatních časopisech, bylo by plýtvání místem.

Tím nechci říci, že máme žít mimo aktuální skutečnost, nao­
pak víme docela dobře, v jakém společenském zřízení a v jaké si­
tuaci žijeme a bereme ji zcela realisticky a odpovědně na vědomí. 
Snažíme se o kladný, konstruktivní a konsolidační přístup ke 
všem aktuálním, všeobecně prospěšným úkolům. Čerpáme nadě­
ji především ze zdrojů své víry a hledáme pro život z víry a svoje 
duchovni potřeby nezbytný životní prostor, užívajíce náboženské 
svobody, zaručené ústavou.

Pro tuto náročnou duchovni práci potřebujeme alespoň jeden 
časopis, který by měl charakter ryze náboženský a odborně teolo­
gický, pastorační a asketický.

Duchovni a katolický charakter.
Přejeme si tedy, aby Duchovní pastýř byl opravdu duchovní, 

to jest, aby se intelekt přispěvatelů opíral především o Boží mi­
lost, neboli čerpal zejména z nadpřirozených zdrojů: z Písma, za­
ručené tradice, hluboké modlitby, usnesení koncilů, zvláště po­
sledního a z církevního magistéria.

Chceme, aby časopis katolického duchovenstva byl opravdu 
katolický, nejen co do ortodoxie v ohledu věroučném a mravním, 
ale také svou otevřenosti pro hodnotné příspěvky všech autorů, 
kteří chtějí sloužil s dobrým úmyslem Boží věci. A protože je 
oslava Boži a spása jeho lidu základní normou našich snah, měli 
by spolupracovat na stránkách časopisu všichni, kdo usilují o du­
chovní jednotu (netvrdím uniformitu) cestou bratrského dialo­
gu, prodchnutého duchem Kristovy lásky.

Katolicita znamená obecnost, otevřené dveře pro všechny, 
kdo usilují o dobro Církve. Ale jak se mají všichni dostat do do­
mu dobrého Pastýře, když tam vedou úzké dveře jediného časo­
pisu? Jedině tak, že bude postupně dopřána příležitost a možnost 
vejit opravdu všem.

Znaky dobrého pastýře.
A dále je žádoucí, aby Duchovní pastýř byl časopisem do­

brým. Aby své ovce nejen ostříhal a znal, ale aby je vodil na zdra-

ŠTĚPÁN KARDINÁL TROCHTA
ŽIVOTOPISNÁ ČRTA A VÝBĚR 

Z PROSLOVŮ A PASTÝŘSKÝCH LISTŮ
(K 16. výročí smrti vydali čeští salesiáni)
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Kevin Hannan:

The Czech 
and their Language

Czechs have a special feeling 
for their language. We can see in 
Texas that Czech immigrants re­
tained their language long after 
other European immigrants 
abandoned theirs. To insure the 
preservation of their language, 
Czech-Moravians in. Texas es­
tablished their own newspapers 
and schools. They displayed a 
great reverence that even today 
third, fourth and fifth genera­
tions descended from Czech im­
migrants retain a knowledge of 
the spoken and written lan­
guages.

How do we explain the 
Czechs love for their language? 
We can examine this from sev­
eral angles. For the Czechs the 
ideas of nation and language 
have been inseparable. All of 
the early Slavic peoples, includ­
ing Czechs, Moravians and 
Slovaks, identified them­
selves as „SLOVANÉ”, a name 
which derives from „SLOVO" 
(meaning „word”.) A Slav or 
„SLOVAN” was someone who 
understood the Slavic word and 
language. By the same line of 
reasoning the Slavic name for 
the Germanic tribes developed. 
The Slavs called the Germans, 
their closest neighbors, 
„NĚMCI”, meaning dumb or 
not able to speak the Slavic lan­
guage. From the earliest times 
then the Czechs equated nation­
ality with language and this held 
true even in more modern 
times. During the long period of 
German rule, which ended in 
1918, the Czechs came danger­
ously close to loosing their lan­
guage. The Czech language ac­
tually vanished from many 
towns and was preserved only in 
the more backward villages. 
During the Czech National Re­
vival of the 19th century the 
Czechs awakened to the danger 
of loss of language and national 
identity. The rebirth of the 
Czech language was accom­
panied by an increased Czech 
national consciousness, which 
led to the modern political de­
velopment of the nation.

A correspondent wrote in the 
Granger, Texas Czech-language 
weekly NAŠINEC: „It seems to 
me that when 1 pray in Czech the 
prayer is dearer.” From the ear­
liest days of their recorded his­
tory the Czechs have associated 
their language with their religi­
ous feelings. The story of the de­
velopment of the Czech lan­
guage is closely related to the 
nation’s religious development.

In the year 862 Rostislav, 
ruler of Great Moravia, sent a 
delegation to the Byzantine Em-

peror asking for missionaries 
that would „explain to us the 
Christian truths in our own lan­
guage.” Great Moravia in­
cluded the territory of modern- 
day Czechoslovakia as well as 
parts of Poland, Hungary and 
Yugoslavia. Although Christian 
missionaries from Germany and 
other lands were present in 
Great Moravia at that time, 
Rostislav desired that his sub­
jects have teachers who were 
knowledgeable in the Slavic lan­
guage.

In 863 the Slavic-speaking 
missionaries Cyril and 
Methodius arrived in Moravia 
and began their great work, 
which would touch not only the 
Moravians, Czechs and Slovaks 
but all of the other Slavic tribes 
as well. Until this time no Slavic 
alphabet existed. Cyril, a man of 
great intellectual ability who 
was called „the Philosopher”, 
devised an alphabet which was 
suited to the particular sounds 
of Slavic speech. According to 
Cyril’s biography, the saint 
prayed for guidance and 
through divine intervention he 
was inspired to invent the Slavic 
alphabet. Although the Ger­
mans later succeeded in banish­
ing the Slavic alphabet from 
Moravia, a form called Cyrillic 
survives today among the Rus­
sians, Ukrainians, Serbs and 
others.

Cyril and Methodius intro­
duced Slavic as the liturgical lan­
guage used in the religious ser­
vices of Great Moravia. The 
German clergy condemned 
them for this and Cyril and 
Methodius were forced to de­
fend their teachings and the 
Slavic liturgy before Pope Ad­
rian II in Rome. Despite the 
protests of theologians who ar­
gued that only Greek, Hebrew 
and Latin were suited for liturgi­
cal usage, the Pope approved 
the work of Cyril and Methodius 
and their Slavic liturgy. The 
German clergy never reconciled 
themselves to this, however.

Cyril died in Rome in 869 and 
Methodius was consecrated by 
the Pope as bishop. When 
Methodius set out to return to 
Moravia, he was imprisoned by 
the Germans and tried before a 
court of the jealous German 
clergy. He was imprisoned for 
three years, until Pope John 
VIII secured his release. Ac­
cused of heresy by the Germans, 
Methodius defended himself in 
Rome before Pope John VIIL 
who dismissed the false accusa­
tions of the Germans. In 880 
Pope John VIII issued a papal 
bull in which he declared his ap­
proval of Methodius and the 
Slavic liturgy.

After Methodius’ death in 
885, his followers were driven

from Moravia and the Slavic 
liturgy was banished. Despite 
the earlier papal approval per­
mission for the Slavic liturgy was 
rescinded and as the German 
clergy had long desired, the 
Latin liturgy prevailed in the 
Czech lands. It is of interest, 
however, that Roman Catholics 
in the Czech lands retained the 
special privilege of hearing Mass 
in the Old Slavonic language on 
certain feastdays throughout the 
church year. This privilege was 
unique among Roman Catholics 
and it ackowledged the impor­
tance of the mission of Cyril and 
Methodius and the Slavic liturgy 
in the nation’s religious herit­
age. Although the disciples of 
Cyril and Methodius were 
forced to flee to Bulgaria and to 
other lands to the east, the 
Moravians especially, as well as 
Czechs and Slovaks, never for­
got their debt to the Slavic apos­
tles.They remembered that 
their language as a liturgical lan­
guage had been honored as the 
equal of Greek, Hebrew and 
Latin. They recalled that their 
religious and political leaders 
had insisted that the liturgy as 
well as religious instruction be 
delivered in the vernacular 
rather than a foreign tongue. In 
a foreshadowing of events to 
come, already in Great Moravia 
the Czechs may have noticed 
that their German neighbors 
sought to carry out political de­
signs in the name of religion. 
Already from the tenth century 
discernible differences were de­
veloping among the various 
Slavic dialects. Although all the 
Slavic dialects w'ere still mutu- 
ably understandable and for 
many Slavs Church Slavonic still 
served as a common literary lan­
guage, Czech and the sister 
Slavic tongues were developing 
as distinct though related lan­
guages. In the Western Slavic 
lands Latin was the language of 
the educated classes. Until the 
Late Medieval period great at­
tention was not focused on 
Czech as a literary language.

Jan Hus. one of the greatest 
figures in the development of 
the Czech language also hap­
pened appropriately enough to 
be one of the greatest Czech his- 
toiical and religious figures. 
We notice that the great histo­
rical figures of the Slavic 
nations have been neither 
warriors, statesmen nor mer­
chants. The important Slavic fi­
gures. and here the Czechs dif­
fer little from their brothers, the 
Poles and Russians, have been 
men who agonized over moral, 
ethnical and religious questions. 
It has often been noted that 
while the importem men of 
other nations devoted them­
selves either to concerns more

practical or more selfish, the 
great Slavs burned with a desire 
for a better life. Jan Hus was one 
such figure. In typical Slavic 
fashion his story was a tragic 
one. The lives of many of the 
great Slavic leaders, as well as 
the great events in Slavic his­
tory, have been tragedies. Hav­
ing suffered throughout history 
one ironic tragedy after 
another, the Slavs have never 
realized their historical poten­
tial. Jan Hus was burned at the 
stake in 1415, as much for politi­
cal reasons as for anything else. 
Hus had been the champion of 
Czech national interests as well 
as of the Czech language in the 
face of growing German power. 
The tragedy of Jan Hus did not 
end with his death in 1415, how­
ever. for this was only the begin­
ning of a long period of 
bloodshed and strife in the 
Czech lands, the consequences 
of which are still visible today.

Jan Hus was born in southern 
Bohemia in 1370. He attended 
Charles* University in Prague, 
which had been founded by 
Holy Roman Emperor Charles 
IV in 1348. Hus received there a 
baccalaureate degree in 1393 
and became a master of 
philosophy in 1396. Hus was ap­
pointed rector of the university, 
where he championed Czech in­
terests in the face of growing 
German power. Through the ef­
forts of Hus the Kutna Hora de­
cree of 1409 was inagurated and 
the German students at the uni­
versity lost their disproportion­
ate influence. In anger the Ger­

mans deserted Charles Univer­
sity for Leipzig, where they 
founded a German university.

At about the age of thirty Hus 
was ordained a Roman Catholic 
priest. Within several years he 
began to preach in Prague’s 
Bethlehem Chapel, which was a 
center of interest in church re­
form and Czech nationalism. 
Hus was influenced to some de­
gree by the legacy of Cyril and 
Methodius and by periodic at­
tempts to reestablish the Slavic 
liturgy in the Czech lands. Hus 
introduced the singing of hymns 
in Czech and this rapidly be­
came popular with the common 
people. Hus was a popular 
preacher, admired throughout 
all classes of society in Prague. 
His Czech sermons attracted a 
large audience. I.ike most edu­
cated men of his day, Hus first 
wrote in Latin. He soon 
realized, however, that in order 
to speak to the average citizen 
and as had been established in 
the time of Great Moravia, it 
was necessary to preach and 
write in the vernacular. Hus re­
formed the literary Czech len- 
guage, which previously had 
been written only very awk­
wardly with the Latin alphabet. 
Hus introduced the diacriti­
cal marks by which the Czech al­
phabet is readily distinguished 
today. Hus’ reforms would later 
be adopted by the Slovaks, Cro­
atians, Slovenians and others. 
The modern literary language of 
each of these Slavic nations is a 
part of the legacy of Jan Hus.

(Conclusion in next issue)
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Call: Frank Soukup 663-8944 
Joe Kocab 883-4760 

JUNE 13 & 14
Chatham. Ontario. Canada - St. Anthony - Moravian Slovak 
Weekend - 200 Folk Dancers - Leave Karlin 8:00 A.M. - 
S70.00 includes Bus. Drinks on the Bus. Sat. Dance & Sun­
dav Dinner & Dance. Details Vaclav Hyvnar 321-6302. 
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Chapels & Areas of interest in D C. Area.
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JULY 12 
Sokol Detroit Czechoslovak Festival 
AUGUST 2
Seward. Ohio - Hank I taller & Joe Beno Orchestras - Czech 
Folk Dancers 
AUGUST 15-16
Co-op Park. Dillonvale. Ohio. Czech Day. Czech Food, 
music, dancing Á singing. Sai. noon to midnite: all day Sun 
Contact: Marv Pospisil. R.F.D. I. Box 56. Dillonvale 43917 - 
614/769-2855.
SEPTEMBER 13
Bus hired for Seward. Ohio where Emil Hronek will be Play­
ing
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VOICE OF THE NATION

Pope John Paul II has ap­
pointed Bishop John G. Vlazny. 
auxiliary bishop of the Archdio­
cese of Chicago, to head the dio­
cese of Winona, Minnesota. Ar­
chbishop Pio Laghi. Apostolic 
Pro-Nuncio in the United 
States, announced the appoint­
ment this morning in 
Washington. D.C.

Joseph Cardinal Bernardin 
was the first to extend „heartfelt 
congratulations”. Noting that 
Bishop Vlazny „is highly re­
spected in the Archdiocese,” 
Bernardin expressed confidence 
that the ministers and members 
„of the Diocese of Winona will 
find in him the same gentle pas­
tor whom we have come to re­
spect and love here in Chicago." 
The Cardinal added that Bishop 
Vlazny's „understanding, coop­
eration. and friendship have 
been a treasured gift to me per­
sonally. We will all miss him 
greatly.”

Ordained a bishop December 
13, 1983, Bishop Vlazny will be 
installed as the ordinary of 
Winona in late July.

„1 appreciate Pope John Paul 
Il’s confidence in me,” said 
Bishop Vlazny. „With (Cardinal 
Bernadin’s) support and gentle 
prodding, 1 welcome this most 
recent call and greet my new 
family in the Diocese of 
Winona. ..lam eager to come to 
know you. serve you, and bef­
riend you.”

Bishop Vlazny also addressed 
his Chicago companions. „This 
place has been home, and these 
people have been family.

BIRTH PLATES 
FOR BABY OR ANY AGE 

Individually handcrafted in 
porcelain (A Gift To Last)

Send for FREE illustrated 
details to: 

TITLES
P.O. Box 411 

Cedar Rapids, IA 
52406-0411 

or Telephone 
(319) 362 - 896«

friends, parishioners, students, 
and colleagues to me. Leaving 
will not be easy."

Education, priestly forma­
tion, parish ministry, and reg­
ional administration are the key 
experiences Bishop Vlazny will 
bring to his new diocese. From 
1983 to the present, he has 
served as Episcopal Vicar of 
Vicariate I - the Lake Couty and 
Northwest Suburban Deaneries 
- which includes 53 parishes. 
Last year, Bishop Vlazny also 
took administrative responsibil­
ity for the Lower Westside City 
Deanery (21 parishes) when ill 
health forced Auxiliary Bishop 
Nevin Hayes to cut back on his 
activities.

Bishop Vlazny has been ac­
tive in educational endeavors 
and priestly formation through­
out his own priesthood. He was 
professor of religion, Latin and 
Spanish (1963-68) and then 
Dean of Studies (1967-79) at 
Quigley Preparatory Seminary 
North. He was appointed Re­
ctor of Niles College Seminary 
of Loyola University in 1981, a 
post he held until his episcopal 
ordination in 1983.

Parish ministry holds a special 
place in Bishop Vlazny’s experi­
ence. Since his priestly ordina­
tion in 1961, he has served as as­
sociate pastor in five parishes. 
His experience has included 
urban and suburban parishes 
with black, Hispanic, and white 
parishioners. From 1979 to 
1981, Bishop Vlazny was pastor 
at St. Aloysius parish, 2300 W. 
LeMoyne.

Bishop Vlazny earned his 
Licentiate of Sacred Theology 
degree at Gregorian University, 
Rome. He also holds a Master 
of Education degree in ad­
ministration from Loyola Uni­
versity, Chicago and a Master of 
Arts degree in the classics from 
the University of Michigan.

Bishop Vlazny will become 
the sixth bishop of Winona, a 
diocese established by Pope Leo 
XIII in 1889. He succeeds 
Bishop Loras J. Watters who 
announced his retirement in Oc­
tober. 1986.

English, French, Czech, 
German, Spanish 

TRA KSIA TION SER VICES 
Charles J. Opatrny, M.B.A.

Member of A.T.A. - 
American Translators Association 

P.O.Box 411 Telephone 
Cedar Rapids, Iowa 52406 

(319)362-8968

NEWS RELEASE

The Northeastern District of 
the American Sokol Organiza­
tion is sponsoring in Annual 
Summer Gymnastic Exhibition 
(Slet) on Sunday June 7. 1987 at

31st Annual Garden and 
Block Contest announced

Direcot Sally Johnson of the 
Mayor’s Office of Inquiry and 
Information announced that ap­
plications for the City’s Annual 
Garden and Block Contests are 
now available. The contest 
marks the 31st consecutive year 
in which the popular event has 
been held in Chicago.

More than 3,500 Chicago 
Gardeners and entries from 
over 400 city blocks are ex­
pected to enter this year’s events 
which has a June 26th deadline. 
The contest is sponsored by the 
Mayor’s Office of Inquiry and 
Information and the Depart­
ment of Streets and Sanitation.

The Annual Programs are or­
ganized to recognize out-stand­
ing gardening achievements by 
many dedicated and talented 
gardeners as an acknowledge­
ment of their contributions to 
the beautification of Chicago.

Recognition in the form of a 
specially designed plaque 
erected on the winning block is 
given for evidence of a coordi­
nated effort by block residents 
in each of the ten service areas.

For the purpose of judging, 
the city is divided into ten areas. 
A city-wide Gardener Of The 
Year and Runner-Up to the 
Gardener Of The Year are 
named. First, Second and Third 
Place winners are selected in 
each area.

Judging is performed by Hor­
ticulturists from the Chicago 
Park District and is scheduled to 
start July 1st and be concluded 
by the end of August.

the Oddfellows Camp Picnic 
Grounds 7272 Cochran Road in 
Glenwillow, Ohio. The Gym­
nastic Program will begin at 2:00 
P.M. The N.E. District includes 
Sokols Detroit and Greater 
Cleveland. The program will 
consist of Mass Calisthenics and 
apparatus work with gymnasts 
young and old participating. 
Czech Folk Dances will also be 
performed by the Sokol Greater 
Cleveland Czech Folk Dancers 
under the direction of Dolly 
Baca. Guest organization, the 
D.T.J. Gymnastic Organiza­
tion, will take part in the pro­
gram. A special Rhytmic Indian 
Club Routine will also be per­
formed by members of the 
Sokol Women's Class under the 
direction of Bertha Cerny of 
Seven Hills.

The Sokol Greater Cleveland 
Concert Band will provide 
music during the exhibiton. 
Dance music by the John Dusek 
Orchestra will follow the pro­
gram.

The program will be under 
the direction of Men’s District 
Director Roger Martonovic of 
Bedford, Ohio and Women's 
District Director MaryAnn 
Fiordelis of Detroit. Michigan. 
Host unit of the exhibition is 
Sokol Cleveland under the 
leadership of George Kotlán of 
Independence, Ohio and Aggie 
Friend of Bedford, Ohio.

The Sokol Organizaton is a 
gymnastic and cultural organi­
zation founded in Czechos­
lovakia and brought to the Un­
ited States 125 years ago to St. 
Louis, Missouri. Its gym­
nasiums are located across the 
country from New York to Los 
Angeles. Sokol Greater Cleve­
land is located at 4939 Broad­
way Avenue.

The Oddfellows Camp 
Grounds includes a full kitchen, 
dance floor, and picinic 
facilities. Food and refreshe- 
ments including Czech special­
ties will be served at Noon.

Advance sale tickets are $2.50 
or $3.00 at the gate. Students 12 
to 18 years $1.50, and children 
under 12 free.

For details or travel instruc­
tions the public may contact 
Roger Martanovic at 439-3088 
or publicity director Joseph 
Kocab at 883-4760.

POLISH BISHOPS APPEAL FOR  
FIRST AID SUPPLIES

Emergency Aid Needed for 
Crowds Welcoming Pope

Mr. Aloysius A. Mazewski, 
president of the Polish Ameri­
can Congress Charitable Found­
ation, has received an urgent ap­
peal from Bishop Czeslaw 
Dornin, chairman of the Polish 
Episcopate Charity Commis­
sion, for assistance during the 
upcoming pilgrimage of the 
Holy Father to Poland. With 
tremendous crowds expected at 
every site the Holy Father will 
visit, there will be a need for 
emergency medical care.

The Polish Episcopate Char­
ity Commission has asked the 
Polish American Congress to 
help out in the care of pilgrims in 
two cities - Gdansk, the birth­
place of Solidarity, and Szcze­
cin, two cities in northern Po­
land which have been bastions 
of the opposition movement and 
the battle for human rights in 
Poland.

The PAC Charitable Founda­
tion has already begun making 
arrangements for transports of 
emergency items to Poland, i.e. 
disposable syringes, needles, IV 
solutions, cardiovascular drugs, 
analgesics, dressings and other 
first aid supplies. Donations of 
many medical supplies are an­
ticipated; however, drugs will 
have to be purchased. All these 
supplies must arrive in Poland 
well before the Pope’s 
scheduled arrival on June 8th.

The Foundation is asking 
everyone to help out in this ef­
fort by sending in a contribution 
to help defray the high costs of 
these shipments, expected to 
well excees $50,000. Please give 
whatever you can. WE NEED 
YOUR HELP NOW! Send 
your donation to: PAC 
CHARITABLE FOUNDA­
TION. 1200 N. Ashland Av­
enue, Chicago, IL 60622. Tel. 
(312) 252 - 5737. (All donations 
are tax-deductible.)
THANK YOU FOR YOUR 

GENEROSITY!!!

Archdiocese of Chicago
Chicago Auxiliary Bishop 

to head Minnesota Diocese

Czech Mass every Saturday Evening at 6:15 PM 
at Our Lady of the Mount in Cicero, 111. 

(2414 S. 61st Ave.)


